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Copyright and License
© 2006 Copyright Hewleft-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written
permission is prohibited, except as allowed under the
copyright laws.

The information contained herein is subject to change
without notice.

The only warranties for HP products and services are set

forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as
constituting an additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained herein.

Part number: CB427-90905
Edition 1, 10/2006

FCC Regulations
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC rules. These limits are designed fo provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio-frequency energy. If this equipment is not installed and
used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, correct the interference by
one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase separation between equipment and receiver.
* Connect equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is located.
* Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.
Any changes or modifications to the printer that are not
expressly approved by HP could void the user's authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the
HP LaserJet M4345MFP printer electronic user guide.
Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect,
incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.
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*Prepare the site.
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*Unpack the device.
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*Prepare the hardware.
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*Set up the control panel.
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*|nstall the software.
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*Tinjauan Umum
*Tong quan

* Mempersiapkan lokasi.

*Chuén bj trang.

* Membuka kemasan perangkat.

*Mé& bao bi cho may.

* Mempersiapkan perangkat keras.
*Chuén bj phan clrng.

*Mengatur panel kontrol.
*Cai dat bang diéu khién.

*Menginstal perangkat lunak.

*Cai dat phan mém.

*Menginstal driver pengiriman faks.

*Cai dat chwong trinh gli fax.

*Mengatur pengiriman digital.
*Cai dat glri bang ky thuat sb.



*Prepare the site.
EEHMEME.

* Mempersiapkan lokasi.
*MIFAALAFUNFOUT

« AR ERE o
*Chuéan bi trang.
REHZPTORAR

‘4 FH|

*Select a well-ventilated, dustfree area to position the device.
JEE—MBRRIFHTEXERMERE.

*Pilih tempat yang berventilasi cukup, bebas debu untuk menempatkan perangkat.
«(dannealnsalliluinaidnmindy uasaimaaawmazain
EE—(EARRIERRIF RS BRENRIGKNERE

*Chon noi thdng thoang, khong cé bui d& dat may.

AN L RDDEWGZRA CHREZRELET,
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863.6 mm
<«— 34 inches

546 mm

21.5 inches
109.2 cm
4 43 inches

122mm 1

4.8 inches |

419.1 mm
16.5 inches
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10° ~ 32.5°C
(50° ~ 91°F)




*Unpack the device.

* Membuka kemasan perangkat.
‘BMRREH -

« 72 DRI

SRR ERLE.
*NMSLNTNRAINIAHUN
*M¢& bao bi cho may.

IR E2E &7

*Use this guide for the full accessory installation. Disregard the individual guides in the product boxes.
[ERARIERRTRMERIME. 2R ERE KA EMER.

*Gunakan panduan ini untuk memasang aksesori secara lengkap. Abaikan panduan masing-masing aksesori di kotak kemasan.
«Uigfiamuiidiafndealnsalisunnnans sandduusasdiiaglunaasnéndanaan
FERBAERNETRET RO RE - FREELEXESAAIERER

*Ding hwéng dan nay dé 13p dat day di dd phu tiung. B qua céc huéng dén riéng 16 trong cac hdp sén phém.
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*Remove the supply box and the packing foam.
IR IZ AR B 2R

*Keluarkan kotak persediaan dan gabus pengiriman.

*fonansuazlviusasiniasaan
ITHEMARSRAKALR -

*Thao hdp cung cap va bot bién dong goi.
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CES, RTINS, BREREMRET.

*Pasang landasan miring, buka kunci roda penyangga printer, lalu dorong perlahan perangkat keluar dari palet.

3 *Install the ramps, unlock the printer stand wheels, and gently roll device off of the pallet.

«ladudau Uandandamdoaiaofiun uazdang idauefasiuwaanannuviu

cREFUR - BRFENRIE S R » RAKKMIGEEWTARELB TR -

*L&p bé, m& khoa banh xe gia may in, va nhe nhang lan may khai tAm nang hang.

AO—TZB/EBL. SV VR RZY RDF v AR2—DOY 7 %R L. AMEE D> ERBDSEALET,

+HIZ S EA[5tL ZEIE AME HIF O HES E1 A E £% THM T E0M YL CH

*lock the wheels and adjust the height of the casters on the printer stand.
EZERBE, RRIETHTENNAE LHRESE.
*Kunci roda dan atur kefinggian kaki penyangga printer.

+§anda uardfuanugeradaLudoiAIasium

EE R LHABNRE SR INERBSE o

*Khda banh xe va diéu chinh chidu cao clia cac banh xe nhd & gia may in.
FrAa—&OvIL TR 22V ROREERTLET,

+47 & HID TRE AES| Cf2) 508 ZYBUC,




*Remove the shipping tape.
T RIET

*Lepaskan pita pengiriman.

sunzmiiovuaidnindunansamaan
TR o

*G& bang dan van chuyén.
WEBT T EEUALET,

*EHE HOIZE MARLCE

*Remove the output bin holder.

é <EI T HHARHETESR.
*Lepaskan dudukan nampan keluaran.
sungiifuanasunszawaan
o B AR ST 48
*G& gia gilr ngan dung gidy ra.
HHEELY RILAZBRIALET,

«E3 X EHE MU




*Install the stapler/stacker or multi-bin mailbox.
R/ B MR

*Pasang penjilid/penumpuk atau kotak surat multi nampan.

+ldailnsalfuisy/Guoyavtanaasaninaniauaiaunaiag a1a
cREFTEM BT ZIEEFIEM -

*L&p may xép loai/may xép chdng hay hop thw nhiéu ngan. ( l
RTATZ/AZYHETAIRIVFEY A= ViRy I R % E]

DEFFET,
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*Store any extra parts, including the output bin holder and output bin.
RERGFHAZABG, SEDRERRMERE.

*Simpan semua komponen tambahan, termasuk dudukan nampan keluaran dan nampan keluaran.
*Faifvasinafiae subefifuneiunszanmaan uazaasunszanmaan

TEFRIEAMMNE BRI SRR AR -

*Cat cac bd phan thira, gom gia gilr hdp giay ra va hdp giay vao.

HHELY RIVZPHHEE Y G EERLEVERRABNIIRELET,

«E9 EXE 2He 29 EXEE £EoIo FIt F#ES 2L
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*You are done unpacking the device. Now proceed to the next step Preparing the hardware.

BETAIRMIRF RN TIE. RERREHTT EEEE.

*Anda telah selesai membuka kemasan perangkat. Lanjutkan ke Iangkah berikutnya: Mempersiapkan perangkat keras.

*paniwaniamaanannasFausasud aaud Wivhanuduraudalil: ms¥aesauasaws
ERETHRFENTHE - BT FEENIT T —ESH - £ -

*Ban da hoan tat viéc mé bao bi cho may. Bay gi¢» tién hanh bwdc tiép theo: Chuan bi phan ciing.

¢ INTAGDRIENMEDYE LT RDOFIBNN—F U1 7 DR ITEA TEEL,
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| *Prepare the hardware. EZREH,

*Mempersiapkan perangkat keras.  *A153ALAZENEITAUIS
o ZEfRERS o e Chuén bj phan cing.
*N=RDITT DR *StER O =H|

* Attach the control panel overlay (if necessary).

b EEFEREE (MALE) .

*Pasang pelat muka panel kontrol (bila perlu).
faunulzninumimuau (winaiu)

o B FEERIERAGE N BFRE)

*Gan miéng day bang diéu khién (néu can).

VA=V SRV F = N—LAZEINFET WEITSLT),
SHOE 2 0|5 FASLCHERE E2).
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oLift the scanner lid and remove the foam.

R SR B K

* Angkat penutup scanner dan keluarkan gabusnya.
canshilawiasaunuiiu uasdiaTuuaan

MBI ERINE > WL T /AR o

*Nh&c np may quét va g& miéng bot bién.
AF VS DAN—%ZFE LIF CRIMERIREL,

AN GIHE 22|11 AE|ZES XMAELICH
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*Unlock the scanner.

FRBR IR E -

*Buka kunci scanner.
+1lananLAtasaunu

* BB -

*M& khoa may quét.

AF YOOV EBIRLET,
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+Lift the cartridge door and remove the foam.
SHERMEEF LR,

*Angkat pintu kartrid dan keluarkan gabusnya.
canttagldndunfinfiuwdy uazdoTviuaan
*STEAMRAR [EHEPT » LHRT AR o

*Nhéc clra ngan ding muc va gé miéng bot bién.
A—bJyI DR %R REMERUBRERT,
*FIER|X| ZO|E 221 AE|ZES MAHFLICHL

*Remove the toner carfridge packaging.
SRIRIRMEEER.

*Buka kemasan kartrid toner.
supsussfanfovsauasnduneniinaan

I FHRERS o

*G& bao bi hop muc.

o M= Ay I DORBMERIIBRELT,
cEU FIEEX EEME M AR LCH

*Install the cartridge.
REHME.

*Pasang kartrid.

*ldaduniin

* RETRIPE

*L&p hop muc.

A= MY IERRISITET,

*FtEEIX & R EL

*Close the cartridge door.
KHHEMES.

*Tutup pintu kartrid.
*fazdaslanduninfun

* RARARRAR [E HEFT o

*Ddng clra ngan dyng muc.
H—MIYVIDRTERDET,
*7tEZIX| ZO{E EELIC
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*Open tray 2.
FTFHRE 2.
*Buka baki 2.

s laananseany 2
FIRHE 2

*M& khay 2.

s bLA2EZRIFET,

*SXE 28 g

*Remove the cardboard.
Qi GEE:S
*Keluarkan kardusnya.
*fonsganwudoaan

I FEARAR o

*G& miéng bia cirng.

R IUIREEBREE T,
*2EXE MAZLICH

*Adjust the paper guides.
LT

*Atur pemandu kertas.
sdfudafunszany

o ARHREIR o

*Diéu chinh cac thanh dan huwéng gidy.
FRIEAA FERELET,

*&X ZYUE LI

*load the print media.
FENITED N R

*Isikan media cetak.
*tddadidasnsiiunasly

* SE AFIENHEM o

*Nap phwong tién in.
ERIATATHEY MLET,

Ol4 BXE EEL
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*Close tray 2.
KHAHRE 2.
*Tutup baki 2.
sflaaanszany 2
RARIME 2 -
*Doéng khay 2. S
e b1 2EBLET, S

*EXe 28 FaLh
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*Connect the network cable to the device.
LAN GRS EREERE.

*Hubungkan kabel jaringan ke perangkat.

sgasnualiinnavszuuaiainadinduaIAIag

IR BB EREHE

*Néi cap mang vao may.

VNI =T IV E KRR LE T,

*HE/I Aol=22 Fxlof HZ L

*Note: If connecting a USB cable, see step 28.
ﬁ LAN . MREERR USB B, BSRLSE 28,
*Catatan: Jika menghubungkan kabel USB, lihat langkah 28.
fy/ swnawin: ynamdsaseiaia USB Wigilduaau 28
=T RmREmEE USBER - SR s

= E
ARZ>

—

*Ghi chii: Néu néi bing cap USB, xem budc 28.
oiEET: USBr—J IV AR T 21561 FIE 28 ZBBLTIEEL,

*FIUSB A0S (A2 B 288 oYM L.

LS 1 g
oo :
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*(Optional) Connect the fax cable fo the device.

- (AN BIEEBGERERE.

*(Opsional) Hubungkan kabel faks ke perangkat.

*(1Banvin) sasaafiad msuinsansdndudiieias

(ER) BEABRERIIRE -

*(TUy chon) Néi cép fax vao may.

(FTAV) TV IR =T IV ERKIERLE T,
(

(M ALR) BA Fo|S 8 A0 AL

*Plug in the power cord and turn on the device
JRERIRZ, REITHRERIE.

*Tancapkan kabel daya ke stopkontak dan hidupkan perangkat
«\uildn'inluasiedas uaziflaasay

‘Tﬁ}%ﬂ?ﬁ ' WEIREREER -

*Cam day dién va bat may 1én

BRI FZELLAAFEDERZANET,

MY TEE HAGHY MR E ALICH
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*You are done preparing the hardware. Proceed with: Set up the control panel.
JRERRESEENIE. #ET—%: RERHIER.

*Anda telah selesai mempersiapkan perangkat keras. Lanjutkan dengan: Mengatur panel kontrol.
*AaulddanasauIsiasaBausanud) Tusa: doAunnIuAN

ERESTRERIRIS AT - BREEHITLUT SR | SERHER -

*Ban da hoan tat viéc chuan bi phan ctng. Tién hanh vai: Cai dat bang didu khién.
CINTN—ROI7DEFEHNTEEL IOV MO—IV NRIVDEY M7 v TUTEATLEEL,

*SHESOf ZH|ZF EEUSUCE MO EH HY S ALUAIR.
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*Set up the control panel. I B 15 AR -
*Mengatur panel kontrol. * MIAVATLNIAILAN

A TE PR HIEAR o *Cai dat bang diéu khién.
MOV INRIVDEY Ty T eHOE MY

*Set language, date, fime, and fax settings (if necessary). If prompted, select your language, the date, and the time. Follow the instructions on the
control panel.

REES. A8, HEMERRE L) . RTR, FHEREMES. BEMEE. FR R R R R
HEATHRME

*Atur bahasa, tanggal, waktu dan pengaturan faks (bila perlu). Jika diminta, pilih bahasa Anda, tanggal, dan waktu. lkuti petunjuk di panel kontrol.

*GoandusunI Jufl nat uarinsans (Mnsndy) maddaanudsnng Widanamzasaa suisiuiiuazia iidauduusinddnaguy
WRIAILAN

BERE - O - BREREAENE WHRE) - ARHRET - FREFES - DHNEER o FERBEHERET

«Cai ngén ngir, ngay, gi®», va cac cai dat fax (néu can). Néu duoc nhéc, chon ngdn ngik, ngay, va gio. Theo cac huéng dan trén bang diéu
khién.

B8 AR ELU 77 IR (BEICHLT) DHFEETVET. RRENBIERICE- T S5 B S LURRIEZRLE . 2> ba—)b N
RIVDIERITREDTLIEELY,

«2H0f, 2, A[ZH Y BAS MABHL|CHERS ). HAIXKI 7t LIEHL s 22 A0, 2m U A|ZHS ME ST XOo{ el XAl ARt S THe
Lic.

*Set the media size and type for the input trays. At the control panel, touch Supplies Status, and then touch Trays. Touch the name of the tray, and
touch Modify fo change the media size or type for the tray.

CREHRBONRRTMEE, ATHERT, EREMRS, ARRMKE. ERAZNZR, AREMENR F
BARBRIN FRRTHAER.,

* Atur ukuran dan jenis media untuk baki masukan. Di panel kontrol, sentuh Supplies Status [Status Persediaan], lalu sentuh Trays [Baki]. Sentuh
nama baki tersebut, lalu sentuh Modify [Modifikasi] untuk mengubah ukuran atau jenis media baki tersebut.

& a o | v v o ) W - Y 4 P
-mmu'\muawumaeﬁashvﬁunmnssmwmazﬂaum-\m?o usoAILAN ina Supplies Status (g usianduildag) uasna Trays
(aanszanw) iandazasannnszay uazn Modify (uAi'ly) viawldsusunavdanfinvasdadniuananseany

*SREEREAEAMRT RIRE - SHTEIESIEAR L - BEREMARE R REEE - BERE R - KRS S  LEEREARMRINE
gl__ o

*Cai kich thwéc phwong tién va go cac khay nhap . O bang diéu khién, cham vao Tinh trang Cung cép, rdi cham vao Cac khay. Cham vao
tén khay, rdi cham vao Stra ddi dé thay ddi kich thudc phurong tién hay loai khay.

AN A TERTEIATAT DY A RXERATHEIRLET. 2 b O— I NRIVT [HTFARDRAT—F AL [MA] DIBITHLE T, b1 D4E]
L BB ZRLC A TEBIBATATOY A XE 32 A TZEELET,

FEUD X oEE FE1 ¥

mjo
Tr

B EX[E0f| = EA] 3|2t EFRE MYELICH Mo T M £22F HEIE FE OIS EXF
2l X g0l St= X 27| = SRE HE UL

njo
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*Find the IP address. On the control panel, fouch Network Address, and then touch Print to print the Jetdirect configuration page. The IP
address is on the Jetdirect page, under “TCP/IP”. Note: You might need to assign an IP address depending on the type of network that is
installed. See “Configure an IP address (if necessary)” on the next page, for more information.

RE| IP bk, 7EH %IJW&L Rl KR AITENLUTED Jetdirect BCETI. IP HiltfiF
Jetdirect TTHY “TCP/IP” T. i*: 1E?EFH"*H'JHQ§§E’_—*Q, BAREEEIRE— IP k. HXREFEMAER,
BERT—TR “BE IP iﬂjiﬂ: (mELE) 7.

*Temukan alamat IP. Di panel kontrol, sentuh Network Address [Alamat Jaringan] lalu sentuh Print [Cetak] untuk mencetak halaman
konfigurasi Jetdirect. Alamat IP terdapat di halaman Jetdirect, pada “TCP/IP”. Catatan: Anda mungkin perlu menetapkan alamat IP
berdasarkan jenis jaringan yang diinstal. Lihat “Mengkonfigurasi alamat IP (bila perlu)” di halaman berikutnya untuk informasi lebih
lanjut.

-mmaauwaq IP uuuromIuAy 1ina Network Address (fiatiia3azing) uazna Print (wuw) Lwawnwwmmsmuuﬂmmaa Jetdirect
fag IP azatuuni Jetdirect 16iAn31 “TCP/IP” visnuin: ﬂmmamaomuuﬂmau P umﬁoquuuauﬁuwummaomsamﬂmmﬁo Tﬂsmmn
“msAmuaddiag IP (winauiiu)” unindalimndasasdiayarfisdy

B IP il o EIREIEAR L o BHSEHERRAILE 5 SRIAZHEFIED » LIFIED Jetdirect FRAEE o IP fiiit7E Jetdirect B LAY "TCP/IP, T
7 o B R AEE BB R R A RERARR ISR IP il o E2MT—E/ THRE IP it MNEEE), LEEESEH -

*Tim dia chi IP . Trén bang diéu khién, cham vao Bia chi Mang, roi cham vao In dé in trang c&u hinh trang Jetdirect. Dia chi IP ndm
trén trang Jetdirect, bén dwdi “TCP/IP”. Ghi chu: Co thé ban can chi dinh mét dia chi IP tuy theo loai mang dwoc cai dat. Xem “Céu
hinh mét dia chi IP (néu can)’ & trang ké& dé biét thém thong tin.

*IPTRLRERERLET . 3> bO— IV NXIVT [y bT—7 7 FL AL [EIRI] DIEICHER LT Jetdirect REN—IZHRILE T IP 7R
LZH Jetdirect X—2DITCP/IPIDIERICEIRIENE S, 358 HRLIcRy T —7DBEICL o TE P 7 FLAZR E THRE
NUE T EIC OV RR=VDINP 7 FLAZRELE T WEICSL ). 12BRLTIEW

JIP FAE HALICH Ao Bo| M YEYI FAS £ 2 TS AMS 52 Jetdiect 74 HO|XS AN P Fas
Jetdirect BO|X|9| “TCP/IP” Of2f Q&UCH F: MAIE UEAT ZRO| Wat P R4S Ssof & 4 UBLICH KB LIS
S o2 HOXY “IP X4 TY(TRH FP) 2 AIFHUAL

*Note: If the address location displays a series of zeros, make sure that you are connected to the network and reprint the configuration
page.

E: MRBAXBET—HRE, FREGEERIMEFENITONEER.

*Catatan: Jika lokasi alamat menampilkan beberapa angka nol, pastikan Anda terhubung ke jaringan dan cetak ulang halaman

konfigurasi.

svnama: asumisaasiaguanaiuauguaanis andasglinilainlddausaduirsainaudy naufuwminnmsivuadignass
ofF I MPABETR T —EREMET ) FERTECEREME  REBEHIIENARE

*Ghi cha: Néu vi tri dia chi hién thi mot day sb khéng, bao dam ban dwoc ndi mang va in lai trang cAu hinh.

R VFLADEEFEN TN TEO BRI Ry NI —I\OEHZ L CREN—VZBEMRILE T,

oF T4 QAIVF L F(0)2 EASHE R UEYT0 HALO A=K 2RIt 7+ HOIX| S CHA AMSHYAI 2.
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*Configure the IP address (if necessary). On the control panel, touch Administration. Scroll to and touch Initial Setup, and then touch
Networking and /0. Touch Embedded Jetdirect, and touch TCP/IP. Make sure TCP/IP is enabled, and then type the IP address in the
box for Host Name.

EE IP Mt (WMELE) . EEHERT, BMEE. RNEEFEMGRE, RERMEMFD
1/0. 2R Jetdirect, SA/F%fl TCP/IP. #REBH TCP/IP, ARREEMBIETEN IP M.

*Mengkonfigurasi alamat IP (bila perlu). Di panel kontrol, sentuh Administration [Administrasi]. Gulir ke dan sentuh Initial Setup
[Pengaturan Awal], lalu sentuh Networking and 1/0 [Jaringan dan 1/O]. Sentuh Embedded Jetdirect, lalu sentuh TCP/IP. Pastikan TCP/IP
diaktifkan, lalu ketikkan alamat IP di kotak Host Name [Nama Host].

*psAvuaaniiag IP (vindniu) vuussaiuay Wina Administration (M153an1s) 1dauuazna Initial Setup (skerBudu) uazna
Networkmg and I/O (w3a2nhauay I/0) na Embedded Jetdirect (Jetdirect Tuén) uazna TCP/IP (TCP/IP) qliuulain'léiilald TCP/IP
ud uaziuniiag IP a9luatag Host Name (fataan)

*BE IP il (IEEE) o EiEHIER L » BIRETE o eI BLELTMRRTE » SRAEHEIIRRE 10 - BHEMAR Jetdirect » SRA1E2HE
TCP/IP - FEEC B TCP/IP » AT TR » A& A IP (it o

*Céu hinh dia chi IP (néu cén). Trén bang diéu khién, cham vao Quan 1. Cudn xudng va cham vao Bét déu Cai dat, roi cham vao
Mang va /0. Cham vao Jetdirect nhting, r6i cham vao TCP/IP. Bao dam TCP/IP dang hoat ddng, roi go dia chi IP trong hop Tén
Chu.

*IPTFLAZRELFY (BEIHCT). 2> bA—IL ARV T [EE] ZERLE T, A70—)L LT [#Ety b7y 7] 2480 [y b7
— 76KV /0] ZHRLE T, [ Jetdirect]. [TCP/IP] DIRICHRLE S, [TCP/IP] BB B TWA T EERHEL T IRA MR DRy IR
[CIP7RLAZANLETS,

oIP FAE FMEILICHER3 H2). HojHoA B2|XE FELICH =I| MY Z 0| 55104 %
LI} LHZE JetdirectS =21 TCP/IPE S+ELICH TCP/IP7t 243} =X &olst
L},

og HEHZ A 1/0E =5
s SAEOIE ¢ xrou P rAE Qe

o
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*You are done with the setup of the control panel.
Now move to your computer and proceed with: Install the software.

JBETHIE %Uﬁ’f)iﬂ’]&ﬁo
REFREENITEN, ARBRET -5 RELH.

*Anda telah selesai mengatur panel kontrol.
Sekarang beralih ke komputer dan lanjutkan dengan: Menginstal perangkat lunak.

spanlddoAunsmuANESaBHLSaLUE?
aaufiilieaniaimasuas: Hadezanaus

EREST M ERFIERA S o
BE I EHEMEENITLU TSR K0 -

*Ban da hoan tat viéc cai dat bang giéu khién. o
Bay gio chuyén sang may tinh va tién hanh: Cai dat phan mém.

cINTOV A=V NXILDEY Ty T DDV E LT,
FRTZAVE1—ZIHBEIL. VTR ITT7 DA VA=)V ICHEATLIEE L

oH|oJE Aol 2EE AL
OlR| HFEHZE JIM AZESQ0f XIS TAFLICH
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" elnstall the software.
‘BRI,
* Menginstal perangkat lunak.
*nshnRItanaLIS
* IHIES o
*Cai dat phan mém.
VIR IITDA VA=)V

e ATEQ MX|

*For Windows® software installation instructions, go to step 28.

*BX Windowse MR, FHESR 28.

*Untuk petunjuk instalasi perangkat lunak Windows®, ke langkah 28.
sdhusuauuznihlunsindozanans Windows® Tilufidusauti 28

* 417 Windows®ENEE R S3E7R » ERRITEHER 28

*Véi cac hudng dan cai dat phan mém Windows®, thuc hign buéc 28.
*Windows® V7 b7 DA > A+ = JLFIBIZ DLW TIE FIR 28 [TEATIEELY,

*Windows® 2~ ZESI0f X X &S 2e{H B 282 0| SSHUAI2.

*For Macintosh software installation instructions, go to step 30.
«H X Macintosh RYEERIEILIE, BERESE 30,
*Untuk petunijuk instalasi perangkat lunak Macintosh, ke langkah 30.

edmsuAmuusihlunsindosianauls Macintosh Wil idunaudt 30

* 20 Macintosh SBEZ 446N » SERIFSE 30

*V6i cac huéng dan cai dat phan mém Macintosh, thuc hién buéce 30.
*Macintosh V7 b7 DA~ A ~—)VFIBIC DWW, FE 30 [SEATLIZEL,

*Macintosh 2ZEQ0f X X|&S 22 T 3022 0| St A 2.
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*Install software. 1) Insert the CD that came with the printer. 2) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard appears.
3) Follow the on screen instructions. Note: If the welcome screen does not appear, click Start and then click Run. Type X:SETUP, where X
corresponds to the CD-ROM drive letter, and then click OK.

REWH. 1) BAREITENHIBEMAY CD. 2) AWUREL, BEREITEIH. BEUREES. 3)RBREL
B AR TIRME . II MRAEURLRESR, WEBEEFE, ARETET. EA X:SETUP, Itk X % CD-
ROM EENEEHF, KEBETHE.

*Instal perangkat lunak. 1) Masukkan CD yang menyertai printer. 2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Wizard Pengaturan
ditampilkan. 3) Ikuti petunjuk pada layar. Catatan: Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start [Mulai] lalu klik Run [Jalankan].
Ketikkan X:SETUP, di mana X adalah huruf drive CD-ROM, lalu klik OK.

-m*smmwawmms 1) ’lduwwﬂmmmwsaunmnsaawuw 2) vunihaadausy indn Install Printer (ﬁmmmsaawuw) JensANTRIAIAY
S ﬂswngmu 3) v uushflnaguuniinag UG wanihaadausulidnngdu Windnd Start (Sudu) uazadn Run (Banld)
LW X:SETUP as'lil Tae X asefusidnusuasiasiddisan uazadn OK (anag)

CREERE o 1) BAEDRIERENIAYICHS - 2) EROUBE L » 2 TREENRM - "RIEE | HEHR - 3) 1&F E%%J:Eﬁ%ﬁﬂﬁﬁﬁﬁéiﬂﬁ °
it MREDBERFHIR » R T  RRIZ—THIT - WA XSETUP » HAH) X BRI LARIEMRER Rk —THERS -

*Cai dit phan mém. 1) Bwa dia CD di kém véi may in vao. 2) Trén man hinh chao mirng, nhap vao Cai dat may in. Thuat si Cai dat
hién ra. 3) Lam theo cac huéng dan trén man hinh. Ghi chi: Néu man hinh chao mirng khong hién ra, nhap vao Khéi dong rdi nhap
vao Chay. G6 X:SETUP, noi X phu hop véi chir céi 6 dia CD-ROM, rdi nhap vao OK.

VTMITTERAVA=IVLET, 1) TUVRICEBENTLS (D ZHALE Y, 2) FIHAEE T [Install Printer (72D VA =1V)] Z7Y)
vILES Y TV T TP —FHARTENE T, 3) BEDERICRVE T, 5 MHEEIRRENED S IBEIE [R2— L [7711V%
EEELTRIT DIBICY )y 7 LET IXSETUPJEAALE S, X 1. CD-ROM FZA T DR A TXFETT, ASILIS (0K 27w LE T,

‘LZE l|01= MX[BILICE 1) Z2IEQ &7 HSE CDS E&LITt 2) Y atHM ZRIE MXIS +SLITH AR OFEH AR LEHR
LICh 3) 2t el XA E MHEUCH F: & 30| UEILA] Q= E2 AES £ 2 o3 f#s +&UCH X:SETUP(0{7IM X= CD-
== 2

t
ROM Calo|= 2xh)2 /218t ot

. *Note: If installing a fax driver, choose the “custom” software install.
F: MREREEERHERF, BEE BEX BHRE.

*Catatan: Jika menginstal driver faks, pilih opsi instalasi perangkat lunak “custom” [tersesuai.

voa ¥

SIEa: Mnideingelasiiasuasinsans Widanasfiadezanauisuuy “custom” (Avuaiag)
i MRBREEFEEEIEN 0 HEE THETL GEERE
*Ghi chii: Néu cai dit mot chwong trinh fax, chon cai dat phan mém “tiy chinh” .

ER TTVIRRIANEAVAM—IVT RGBS ARAZL" VT RIIT A VA=V ERLEY,

oFUA CEOIHE ERlotE E9 AEA FY" AZER0 XS MHYELCL

. *Note: For a USB installation do not connect the USB cable until prompted by the software.
iE: WTF USB Rk, ERHBRFZANEZER USB B4,

*Catatan: Untuk instalasi USB jangan hubungkan kabel USB sebelum diminta oleh perangkat lunak.
suINEIUG: EMsuNMIARGY USB viusasnaiaiiia USB aunizanawisasuansdannuuiolingu
ofE : 1% USB R v TTERBEIRTRAT » S5)EHE USB 1§ o
*Ghi chui: Véi cai dst USB, dirng gén cap USB cho dén khi dwoc nhac béi phan mém.
*3F50: USBAVAM—ILDBEI. Y T I T H5DERHBHAE T USB 7r—7 LR L RN TIEEL
oI USB AX|9 AR AZEY 00 MAIXIZE LIEHS Tf7EK] USB 0|28 HZASHA ARYAI2.

+4) Click Finish. If prompted, restart the computer. 5) Go to step 34.

) BERK. MRRFKRT, WEHBMITEN. 5 HESF 34,

+4) Klik Finish [Selesai]. Jika diminta, hidupkan ulang komputer. 5) Ke langkah 34.

+4) a@n Finish (1857) wnfdamiuuis Witlauazianaufiainasanais 5) lddunaui 34

*4) #2—T 5k - MRHRETR - FEHRIENERS o 5) FRIFLSEH 34

*4) Nhap vaoXong. Néu dwoc nhéc, hay khdi dong lai may tinh. 5) Thuc hién budc 34.

) [&T1 &7 v LET, BEEZERINIBAIE. IV Ea—25BiegiLE 7. 5) FIB 34UTEHE T,

+4) OElE U HFEHE Al A/&stetes HAIXTF LHEHHE 2 FEH S CHAl AR T 5) BHA| 342 O S &L L
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*2) Place the CD in the CD-ROM drive and run the insfaller. Complete an easy install.

*2) % CD FA CD-ROM BFHBHEITRERTF. THEZRE.

*2) Masukkan CD ke dalam drive CD-ROM lalu jalankan installer. Selesaikan easy install [instalasi mudah].
*2) Neusudiialulasddisan uazdanlildsunsufiade vinmsindeateiailasaauysal

*2) M RERMA SRR » WHITREREN - ERAHRE -

*2) Bat dia CD vao b dia CD-ROM va chay trinh cai d&t. Hoan tat phan cai dat dé.

*2) CD % CD-ROM RS A FITHAL A VAN —SERITLET. BB VA M-IV FIEERTLET,
*2) CD-ROM E2t0[ 20| CDE €1 dX =20 S Aot 7ot MX[E 2t et o

*Connect to a Macintosh computer. 1) Connect a USB cable between the device and the computer. Note: HP does not recommend
using USB hubs. Use a USB cable that is no longer than 2 meters (6.5 feet).

HEHEZE Macintosh H#. 1) A USB RELERREMITEN. . HP TEIWER USB &&=, EAK
EAR#BT 2 K (6.5 ER) By USB HES.

*Menghubungkan ke komputer Macintosh. 1) Sambungkan kabel USB antara perangkat dan komputer. Catatan: HP fidak
menganijurkan penggunaan hub USB. Gunakan kabel USB yang tidak lebih panjang dari 2 mefer (6,5 kaki).

mﬁﬁimﬁ'\ﬁunaagﬁuna{ Macintosh 1) saseiaifia USB stuingiatasiinnuazaanfiainas usnewie: HP Liuugintiilddy USB
ldanaatia USB Menabitiu 2 tung (6.5 Wa)

* E1%Z Macintosh EJi§ 1) 7§ USB MEiRERRIRBREM I o 3 1 HP TEREGMER USB &g - F2ERRERB 2 AR (6.5
IR) A9 USB #8413 -

*Két néi véi may tinh Macintosh . 1) Néi cap USB gitra may véi may tinh. Ghi chi: HP khong dé& nghi dung 16 cdm USB. Hay
dung cap USB khong dai hon 2 m (6.5 feet).

*Macintosh O/ E1—2IEKELET 1) USB T —T L a T AaREE DV Ea—2(TERLE T, i35 USB/\TDERIGHESH
FHARED 2 A—MUAD USB 7 —7 )V AEFERLTLEEL,

*Macintosh EFE{0] HZBILICE 1) FR|<F ZFE| Af0|0f USB 70|28 &R T
&LITH 20/E{(6.5I E) OJ2H] USB #|0| 28 AIESHIAIR.
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*Note: Install the software before connecting the USB cable. If the USB was connected first, perform steps 32-33. If the software installation was
performed first, proceed fo step 34.

o3 IEEETE USB BUSZ BT R, R %kERE USB B4, MMITHE 32-33. wRARERE, MMITH
I8 34,

*Catatan: Instal perangkat lunak sebelum menghubungkan kabel USB. Jika USB dihubungkan terlebih dahulu, jalankan langkah 32-33. Jika instalasi
perangkat lunak dijalankan terlebih dahulu, lanjutkan ke langkah 34.

swnain: fadesadawdsiaudasaiaiiia USB winsa USB Aau Wivihaudunauii 32-33 wndadesawawisnay Widwldidupaui 34

oFF : 1EiEIE USB MBIRZHI  EAREEEL - MREITHEE USB v BWITLH 32-33 - IR EITAREHNEE » BRENTIE 4 -

*Ghi chi: Cai dit phan mém trwac khi ndi cap USB. Néu cap USB duoc néi trwdc, thuc hién cac budc 32-33. Néu phan mém duoc cai dat
trwdc, tién hanh budc 34.

ERR: VT MUITEAVAN—IVTBEICUSB =T IV EEG LGN TLIEEW USB 7 — )L & I B LISR &G FIB 32 ~ 33 #RTLTK
REWVY TR T7ZHICA VANV FIE 34 I[TEHE T,

1USB #0228 HESH| WO AZE0E EXIFLCH USBE HA e &2 A 32-332 £+ 8SHUAIR. 2AZEL 0 HXE HA
%‘i@ 42 HA 342 0| FstH A 2.

.
A
™
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*3) From Apple System Preferences (available from under the Apple pull-down menu or in the dock), click on Print and then click the
Printing tab at the top of the window. 4) To add your new printer, click on the “+" icon to launch the Printer Browser. By default, the
Printer Browser shows printers that are connected through USB, Bonjour, or Appletalk networking.

3) M Apple BRETAE (7 Apple THIZEHED dock ) o, BHITEHFEEERR, ARREE O
ITEPFRZ . 4) ERMMFATEON, BERE “+” BIRLUBHHITEIHINERE. BIAERT, TR ESER
B3 USB. Bonjour ZX Appletalk [4&EIZERIFTENM.

*3) Dari Apple System Preferences (terdapat pada menu buka bawah atau pada dock Apple), klik ikon Print & Fax [Cetak & Faks] lalu
klik tab Printing [Pencetakan] di bagian atas jendela layar. 4) Untuk menambahkan printer baru Anda, klik ikon “+" untuk menjalankan
Printer Browser [Browser Printer]. Secara standar, Printer Browser menampilkan printer yang terhubung melalui USB, Bonjour, atau
jaringan Appletalk.

+3) a1n Apple System Preferences (ﬁmaan‘l'ﬂ‘uaas"nu Apple) (l'lnnuyuundsasuay Apple vialudian) Windnlanay Print &
Fax (uvuasinsans) uazadnuiiy Prmhng (miwnw) NduuugauaIniie 4) 'Lun'mwmmaawnwmsao‘mn Windnlarau '+
wiai3anld Printer Browser (mswmasmsaawuw) auAnaudgutiy Printer Browser (lusiafasiasasiium) azuaaenadainiasiiuwi
\ifasiarinu USB, Bonjour vidaLa3atinauay Appletalk

*3) 1t T Apple RIEEIFEE 5 (ERILLE Apple TR INEEFR AT Dock HELE]) & #Z— T FIENRER ER » RRE—TRE LA
FIENZRE|ZE - 4) MR BIIEMAMENRME - FR—T T+, BR - REEEHRBIBHERER - RIBTEN - "EIREHER  SBTER
USB ~ Bonjour & Appletalk #3 %ﬂﬂﬁé&ﬁ’]Eﬂ?@ﬁ% 0

*3) Tir Cac Tham chiéu Hé théng Apple (co sén trong trinh don Apple kéo xubng hay trong phan luu), nhap vao biéu twong In &
Fax roi nhap vao tab In & phia trén clia clra s6. 4) Dé thém may in mo'l nhap vao biéu twong “+' dé khdi chay Trinh duyét May in.
Theo Mac dinh, Trinh duyét May in hién thi cac may in dwoc ndi qua cdng USB, Bonjour, hay mang Appletalk.

*3) Apple 7IVATY A Za—%fcld Ry om [*‘/7\7_'1_\5% BRE] LTV NETTYIR] TA D% ) w7 L o4V R EBDIT) Y
F27%0)y 7 LET. A FHLWTUVAZBINT I [+ 742V EI) vy LTIV R T30 1EREE S, 7 74V T T
>R 7S5 ITld USB, Bonjour, E1z i Appletalk (D%Z«/ FI—ARTERINTOBR TV AHRTENET,

*3) Apple System Preferences(Apple A/ AR 24 M) (Apple ECH2 M _E T30 M AFE THS)O A Print(214H) Z
Fax(ZA) ofo| 22 F2 o2 & W 2ol A Prinling(°|*H) .:‘l% —'T—E'—IE 4) M ZBIHE Fotst2{™ '+’ Olo|2g &

& Printer Browser(Z2IE{ '='E} M) E AZetL|Ct 7| 2RO 2 Printer Browser(iﬂl B 22t2X)= USB, Bonjour £=
Appletalk HEQZ S Soff HZE Z2EHE 29 FLICL
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+5) From the Printer Browser window, select the HP printer. For Mac OS X v.10.4: If HP software is installed, the printer software
should be automatically configured. 6) Click Add to create a printer queue. You are then prompted to manually configure the installable
options. Note: Mac OS X v.10.2 and v.10.3 might require you to manually select the printer model from the Printer Model drop-down
list. 7) Under Model Name, select your device and click Add.

o5) ZEFTEPM SR E O b, 1£3% HP $TEDHL. XF Mac 0S X v.10.4: tNRLET HP #4, BEAME

BITEMERM. 6) BEFFMEIZ—MTEINNT . ZERRESEREFHEETRERT. £: Mac 0S X
v.10.2 F0 v.10.3 ATRESEXKEMITEINE S TH IR FFNEFITEMNES. 7) ERSEMRT, EBFE
B &R,

*5) Dari jendela layar Printer Browser, pilih printer HP. Untuk Mac OS X v.10.4: Jika perangkat lunak HP ferinstal, perangkat lunak
printer akan dikonfigurasikan secara otomatis. 6) Klik Add [Tambah] untuk membuat antrian printer. Anda akan diminta untuk
mengkonfigurasi opsi yang dapat diinstal secara manual. Catatan: Mac OS X v.10.2 dan v.10.3 mungkin memerlukan pemilihan
model printer secara manual dari daftar buka bawah Printer Model [Model Printer]. 7) Pada Model Name [Nama Model], pilih
perangkat Anda lalu klik Add [Tambah].

+5) ,nwiishg Printer Browser (wsigiasiaiasfium) Liidaniadagfium HP awufy Mac 0S X v.10.4: wnndindozianlauas HP u
aanawInAasiunasldsumsivun lasdnTuia 6) dn Add (1in) thasieai ldfuesasfiun udvannty iwsasazudavianu
wiazaldnaivuaeimiianidanelddiadanauay uanaua: Mac OS X v. 10.2 uaz v. 10.3 a1assulvinaudanjuuaiabasfinnain
EMsuULIBAUa‘ad Printer Model (jute3asfiun) 7) 16 Model Name (Ziaju) idaniasasfiunuasnaiiasadn Add (L)

*5) AEENFRIGBSIETRZE P - B4% HP EDFRHE o #1% Mac OS X v.10.4 : R B R HP 188 > ENRIGERBEL S BENTE © 6) iF—TF
i BUEDRIETY - RRRGERTEFEEE A R EAEE 5 - Mac OS X v.10.2 1 v.10.3 AIAERE AL ENRMHE T 1us(
BEF ) FERSRBIRMEE o 7) TRERET - EECNRE iR THE -

*5) Tir ctra s6 Trinh duyét May in chon may in HP. Cho Mac OS X v.10.4: Néu phan mém HP d4 dwoc cai dat, phan mém may

in nén dwoc dinh cAu hinh tw dong. 6) Nnap vao Thém dé tao mot hang may in. Ban sé dwoc nhac dinh cu hinh cac tuy chon cai
dat bang tay. Ghi chii: Mac OS X V10.2 va V10.3 c6 thé yéu ciu ban chon bang tay cac mau may in tir danh sach Mau may in tha
xuéng. 7) Bén dwéi Tén Mau, chon may cta ban va nhap vao Thém.

5) [FVYR TZ0H] D4V RUTERMD HP 712 2IRLE T, Mac 0S X v.10.4 DIFAE T HP V7 b7 VA —ILENTW
HE TR VTN IITISEERESNE T, 6) B 27 ) v I LTT UV R Fa—%EMLET A VA h—)VaTRelEA T3>
EFETREIHLOERINE T, 3L Mac 0SXv.102 BLU V103 TR TV 4E £7 V% [TV 2 OHE] FOv 720 R
FOSFETERTHIENDEICHEDIHENBUE T, 7) BER] 0 SERAT 2T ) 272 RLT BN 27 vV LET,

[

LR Z2H AZEYOE XHZ2E P oF LTt 6) Add(FINE =2 Z2IH 7|8 g ¢ELICh 8] 758 g
O THE QK 2= MAX It LHEFELICH F: Mac OS X v.10.2 ¥ v.10.30 A= Printer Model(ZE2IE| 2H) EECI2 =
SolM ZRIE 2HE £522 MEsiof & & U &LICH 7) Model Name(2H 0]E)0lM ZX £ ME{stD Add(FINE +
LT}

*5) Printer Browser(Z2IE| 2H2}2X]) Zol|lM HP Z2lE S ME{SHLICH Mac OS X v.10.49] Z2: HP A ZEQ0{ 7t Mx|&

+Test the software installation. Print a page from any program to make sure that the software is correctly installed. Note: If the
installation failed, reinstall the software or see Troubleshooting at the end of this guide.

MR HRE. MEERFITO—KREUBRREREER. E: MRLELY, FEHRREOGIS
AR AR “HBSHERR” .

*Menguji instalasi perangkat lunak. Cetak halaman dari program apa saja untuk memastikan perangkat lunak telah diinstal dengan
benar. Catatan: Jika instalasi gagal, instal ulang perangkat lunak atau lihat Mengatasi Masalah di akhir panduan ini.

‘vadaunsindvanaws Auvminanssnnlilsunsulafld tlagbiuila fadezaviauwisidatnogndas vanawe;
mwindaaeligsa Midacvaanauisdnaiondagn nsudilym Aadiuvinauasgiiail

'5ﬁﬂ§i§f§fﬁ$§§ o FEAEMRERIIEN—F » METHIRCERRR - & | IRRERR  FERREDR  T2RAEHEEERN
SRR, o

*Kiém tra vigc cai dit phan mém. In mot trang tir bt ky chuong trinh ndo dé bao dam rang phan mém duoc cai dét ding. Ghi
chu: Néu viéc cai dat that bai, cai dat lai phan mém hay xem X Iy sw cb & phan cudi clia quyén huéng dan nay.

YIMIIT AV AM=IVETAMNET ASHDTOT T LDOSN—IZHRILT Y T MITTHERICA VA= )VEN T L% B
BRLET R VAN IUCEMILIEREIE Y I b7 HA VA=V LET DN DA ROEDYDINS T IVa—T427 |

cAZEQ0 Mx| AEHE HAFRILICE OFF Z 20 MLt HO[X| S Q14510 2 ZEQO|7} M2 LA SU=K] 2QISHA L.
FHAO Hufet FP AZEQOIE O ERISHLE Ol HBM £ 22| =A 2 S FESHEAIR.

21



*Congratulations! The device is ready to use. The user guide is located on the CD and in the HP Easy Printer Care Software.
Note: Save the boxes and the packing material in case you need to transport the device.

HE! wEEEHE, FLUER. BPERBAMT D L HP Easy Printer Care MfFH. iE: REFHE
RRMaRE, UWEGERSIREHFMZER.

*Selamat! Perangkat siap untuk digunakan. Panduan pengguna terdapat pada CD dan pada Perangkat Lunak HP Easy Printer Care
[Perawatan Mudah Printer HP]. Catatan: Simpan kotak dan bahan kemasan seandainya Anda perlu mengirimkan perangkat.

*aaudnvnudud! m‘%aoﬂnﬁwiau‘lﬁmuum aflagldaguuusiuda uazlu HP Easy Printer Care Software vianaun: LAundauay
TaanuwsanAvussasamalilunsdinaadasnsiadaudrapdasiun

CHER | RELBHE o (AIERIMHICEER HP Easy Printer Care 880 « 51 : FRFEARERAEME ) UHEXREZTE -

*Xin chuc mirng! May da san sang dé ding. Hung dén cho nguoi st dung c6 trén CD va trong Phan mém Cham soc May in HP
Dé dang. Ghi chu: Giir lai cac hdp va vat liéu déng géi trong trong hop ban can di chuyén may.

BENETL, 72D ERBHIENE LTz, 1—H— A1 Fi& CD & HP Easy Printer Care Software |[IERENTVE S, 5. 7
VY2 BET BRENECTBEICRA T A EDREMIFREL THNTIEEL,

*Z5BILICH O HXIE AF2S 4 U&LCH AF2 B M= CD2} HP Easy Printer Care Software0| U &LICH F: X2
85 of 5te AR E flol AXe ZEH = 2USHIA L.

Ho

*Register your device. Register at www.register.hp.com. This is the quickest and easiest way for you fo register to receive the following
information: technical support updates, enhanced support options, ideas for and ways to use your new HP device, and news about
emerging fechnologies.

SERHBAIEE. 7 waw. register. hp. com EHITIEM. XA ERREEE, EREEBKWEILUTIE
B HASHEH. WRMEHET. FHH P 8 ENE A EUR T LS AR EE.

*Daftarkan perangkat Anda. Daftarkan di www.register.hp.com. Ini adalah cara yang tercepat dan termudah untuk mendaftarkan
perangkat agar Anda menerima informasi berikut: pembaruan dukungan teknis, opsi dukungan yang diperluas, ide dan cara untuk
menggunakan perangkat HP baru Anda, dan berita tentang teknologi mutakhir.

da_aad

P o a - a v . o . o [ P o
*nsasnziisuiasasiinnaasaa asmsdouldf www.registerhp.com fdaisinahigauasingadmiuaalunsamedouiia
wafudayacg da'lil: dayaatuayusaigameiiumaiia dfanmsaiuayuduge dadaiuwazisnisldiesasfiun HP Tmiuasna
uazmesmiumaTulaiinig

* EMERYERE - 55 www.register.hp.com i} < EERRASMEMIMAN - LEKRITIEN : RITEEH - 185038
I8~ R HP REMBBNESE  RITBRNSINER -

*Diang ky may. Dang ky & www.register.hp.com. DAy 1a cach dang ky nhanh nhét va dé nhat dé ban nhan nhikng thdng tin sau: cap
nhat hd trg' k§ thuat, mé rong tiy chon hd tro, cac y kién vé va cach ding may HP méi, va tin tirc vé& cac cong nghé ndi bat.

BB EFEEITVET. www.registerhp.com L7V ALTLIEE L, INDROLBETEEON D SEWEFHETT. BERB LW
1 ETIZHIV HR—FORFIER BN R—F £ T3 BBV LW W e HP &GO ERA X FRMicBEdI3Z1—X
GHEEBHMSEWNLET,

HXIE SHSHAIL. www.register.hp.comO M SESHHAIL. 7|& K@ HUO|E, SME XY M, M| HP FXIE AH8ste
ofo|C|ofet e U MZR 7|0 thst 24 SO YEE 8] 2lo SE5t= 7t 21D 42 YH AL
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*You are done installing your software.
Congratulations! You are ready to use your HP printer.

JEBTERR G RE.
RE! BUERTLUER HP FTEDNLT .

*Anda felah selesai menginstal perangkat lunak Anda.
Selamat! Anda siap untuk menggunakan printer HP Anda.

‘qaiiaforanawTIatRaLaTauE
wauganNiud! auwsauniazldinzasiun HP

CEEHESE RN E -
REE | BERLEMFEA HP ENXRK -

*Ban dé hoan tat viéc cai dat phan mém.
Xin chiic mirng! Ban d4 sdn sang dé diing may in HP ctia ban.

CINTYIRIIT DA VA= IVDEDYE LT,
BENRCUIZ, INTHP UV 2% BENVERITET,

cAZELN AR7F ARE G
SSPRILICH O[H HP ZBIH E MEE + ASH L
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*Install the send fax driver.

R KIERERHIEF-

*Menginstal driver pengiriman faks.
*Mshianvlasasd Inas

Lk ExEREEELN o

*Cai dat chwong trinh gwi fax.
c TT7VIAEERTAINDA VAR

A ME Eer0[H 2X|
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*Install send fax driver. If the fax driver was not installed in step 28, it can be installed now. 1) Insert the CD that came with the device. 2) On
the welcome screen, click Install Printer. The setup wizard appears. 3) Choose the “custom” install option, and select the Send Fax Driver in the
installation options. 4) Follow the onscreen instructions.

RERSEARHERF. WRIAETR 28 ‘:F"”*Zvil_ REEHNERF, WHREALURE. 1) HARIEREMAY
CD. 2) ERIMRER L, BHRETEN. BEARERS. 3) £ “BEN” REEN, RRERKENPEERE
FREHEF. 4 RBESLARAEITRE.

*Menginstal driver pengiriman faks. Jika driver faks belum diinstal pada langkah 28, driver akan diinstal sekarang. 1) Masukkan CD yang

menyertai perangkat. 2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Wizard pengaturan ditampilkan. 3) Pilih opsi instalasi “custom” [tersesuai], lalu pilih
Send Fax Driver [Driver Pengiriman Faks] pada opsi instalasi. 4) kuti petunjuk pada layar.

+msdndelnsasdeinsans mnm”Lu'l,ﬂmﬂm“l.ﬂmaﬂw:ms‘lumumaum 28 aaanansadiadelunaud 1), turuddinwsansuniaofiam 2)
vuniinaasdauiu 1iadn Install Printer (mmmmsaowuw) Jansamsdornazilangdu 3) idandiidannsiindouny “custom” (Aimuatag) uazdan
Send Fax Driver (lashiasaeinsans) lududanmsaade 4) vinanuduuginuuminag

 REMHXMHERER - MRWKASH 28 hREFARETEN & AAIRERE o 1) RARBFENIAIIE © 2) FEUEE L » Z— TREENR
B TRERE, BEHE - 3) 2 A5, REER ) RATRERED  SREXEREHERN - 4) KEER LIERHT -

*Cai dat chwong trinh guri fax . Néu'chwong trinh fax khéng duoc cai dat & budc 28, thi co thé cai né vao lic nay. 1) Bua dia CD di theo may
vao. 2) Trén man hinh chao mirng, nhap vao Cai dat may in. Thuét_sT Cai dat hién ra. 3) Chon tuy chon cai dat “tuy chinh”, va chon Chwong
trinh gwri Fax trong cdc tuy chon cai dat . 4) Lam theo cac hwdng dan trén man hinh.

TV IARRERTANEA VA= IVLET  FIE 28 TT7VIA RZANEA VA= VL TWEWEEIE. TTTA VAN IVTEE 1) TV
RICERENTLS CD E#FEALE T, 2) FIEIEE C. [Install Printer (FUVZDAL VA=V &7 LES, b7y T o —RHRRRENE
G3) " NWARZL A VA=V A T3V E&IRL. A VA=)V #7237 H'5 [Send Fax Driver (77 v 7 AEERTAN)] #3IRLE T, 4) BEDIE
RICRWVET,

EA HE S2f0|HS MX[BLICH T 2801 A WA SEO|HIE SRS K| B2 AP KF EAY ¢ UL 1) YA 2 A SE CDS
|

25U 2) 2 EF’J [+ ZBIE| MX|E FEUCH A OEEARZE LEFUTE 3) “ASX FO” dX| S MEstn HA| SMoAM A
TS S0 E M BTt 4) 319 XA TEUL
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" *Set up the digital send features.
TREHFREIEE.
* Mengatur fitur pengiriman digital.
e foAaaNTRnsRILLLAINAR

=
Ax

EH(FEINEE
*Cai dat cac tinh nang guri bang ky thuat sé.

T IRV ERBED Y Ry T

LXE8 8E 7 s €8
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*1) Open the web browser. 2) Input device IP address (found on configuration page).

1) $TFF Web FSTRT. 2) MINIREZAY 1P dt (AIERER EHKED .

*1) Buka browser web. 2) Masukkan alamat IP perangkat (terdapat pada halaman konfigurasi).

1) daduwsiaas 2) flaudiag IP aasefasfinuw (dayataduuninnsimuaci)

*1) BIRL Web BIEESE - 2) S AL E IP fihit (RI{EABAER L H3)) -

*1) M& trinh duyét web. 2) Nhap dia chi IP may (tim thdy trén trang c&u hinh).

) Web 75 UHEREET.2) TV V2D IPTRLR (REN—IZBR) Z AJILET,

1) ® 22t K E QUL 2) Al IP FAE L ELICHFY HO[X|of AF).

+3) Select the Digital Sending tab. 4) Complete the information under General Settings:
name, address, and other information.

3) ERHFEERE. 4 THERRETHER: B8R, IR
EfRE.

+3) Pilih tab Digital Sending [Pengiriman Digital]. 4) Lengkapi informasi pada General
Settings [Pengaturan Umum]: nama, alamat, dan informasi lain.

+3) \danuviu Digital Sending (mssonuudinaa) 4) ilaudiayaldviia General
Settings (Msavanily) Wiasudiu: 4a Nag uavdayadug

*3) EEBUEXRLIEH - 4) BETEAMREE © 44 i REME -

+3) Chon tab Glvi bang Ky thuat sb. 4) Hoan tat cac thong tin bén dwdi Cac cai dat
Tdng quat: tén, dia chi, va cac thdng tin khac.

*3) [FVRIVEE] 2 T ERLE T, 4) [RRMGRE] (BT FLAGEDERZAT
L

o

*3) CIXIE M4 88 MU ELC 4) LB 83 ool 0|, F4 U JEH Y2 E 9
o,
=

[ —\( S | S—— | Sty |

; =
—

=

—_—— %
—
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*5) On the left navigation menu, select E-mail Settings. Input the SMTP server address, use the default From and Subject fields. Note: If you are using
an ISP (Internet Service Provider) for internet access and e-mail, you may need to contact your ISP to obtain the SMTP server name, and to determine
if you need fo enfer an account name and password for SMTP authentication.

5) EEMBSHEE D, EERFIERE. B NP RIS SN, FHABINN “EHA” 1 “TH” FH.
. MREET ISP (Internet PREIZMT) i) Internet A B FERE, MATREEEEERER ISP LIIKEL
SMTP PRS5E5&FR, FHMERTHZEMAM A AFEIGRIET SMTP TAIE.

*5) Pada menu navigasi kiri, pilih E-mail Settings [Pengaturan e-mail]. Masukkan alamat server SMTP, menggunakan kolom standar From [Dari] dan
Subject [Perihal]. Catatan: Jika Anda menggunakan ISP (Infernet Service Provider) untuk akses internet dan e-mail, Anda mungkin perlu menghubungi
ISP Anda untuk memperoleh nama server SMTP, dan menentukan apakah Anda perlu memasukkan nama account dan sandi untuk ofentikasi SMTP.

*5) vuymsinmedudne ikan E-mail Settings (msmmama) ﬂaumamﬂiwnas SMTP Tdiztas From (31A) wag Subject (ﬂmsao)
mﬂumtsumu wnawe: winaald ISP (Q’Luusmsaumasmm) Wiadngaumasndauazda asaraandudasiinsa ISP 2asaa lavasudayaim
fudaidisvinas SMTP wazasadaui asdniudasiundaiyiuassiarinuamsunsnsagananugndadaas SMTP via'la

*5) AARIGBINRER L » REBTFEHHIE - A SMTP AR » FAERA "HHA L B TEE WL o 3 ¢ NREER ISP (HHFRER
BRISIRMEE) RAFEERSATRE RN B F B0 » EATAER R ISP BB LIERIS SMTP {AIBR=R 7% » WHIEREE A F R AL SMTP S3E - AR
FRIER =R -

*5) Trén triqh don diéu hwéng bén trai, chon Céc cai d?t E-mail . Nhap dia chi may phuc vu SMTP, dung mac dinh TUj va cac viing cha dé.
Ghi chu: Néu ban dang s dung mét ISP (Nha cung‘cép Dich vu Internet) dé truy cap internet va e-mail, c6 thé ban can lién lac véi ISP dé co
tén may phuc vu SMTP, va dé xac dinh xem ban c6 can nhap tén tai khoan va mat khau dé xac nhan SMTP hay khong.

S)EBIDF S —Y3Y AZa1—T[BFA—IVEE] ZERLET, SMTP 4 —/\— 7 RLRAZE AN T 74V DFEETEMLE TA—IVRITA
ALETJ: /2= PIRAEBFA—IVITISP (A2 —%y bk H—ERX TONAR) BERBLTVBIFEE. ISP [TEKLT SMTP H—/\
—2&EELIEY SMTP SREEICER T 27 A MREISAT— RO AN DRER AR L) T ARBENELCREEHBIET,

*5) 2% SA o ol M HAL 2B MPS HESUCH SMTP M FAE At J|= 20 ARt X HS D=5 ASRUCH F: H T o
MAgL A LES Qo ISP(AEL MH[A HSAHE AHEStE 22 ISPO| SMTP Al 0|58 =95t SMTP @158 lof AdH ¢35 5 ¢

=5 OF sh=X 2telafoF & 4 ASH
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*6) On the left navigation menu, select E-mail Address Book, to enter frequently-used e-mail addresses and e-mail distribution lists. Note: The Fax
Address Book and Fax Speed Dials is also located in the left navigation area. These two features allow you to manage frequently-used fax numbers
and speed dial lists.

6) AEMMSMAES, RERTFEHEBNE AANERBFHARIE TG ZTIR. F: FREREM
fFERERS AT EMESMEXE. XMAERTERERMEESBMRERSTIR.

*6) Pada menu navigasi kiri, pilih E-mail Address Book [Buku Alamat E-mail] untuk memasukkan alamat e-mail dan daftar distribusi e-mail.
Catatan: Fax Address Book [Buku Alamat Faks] dan Fax Speed Dials [Panggil Cepat Faks] juga terdapat di area navigasi kiri. Dengan kedua fitur
ini Anda dapat mengelola nomor faks yang sering digunakan dan daftar panggil cepat.

*6) numumsumwmumu Wildan E-mail Address Book (s3afiaddiua) ailauflagiwawasnansnmsuananadinaiiltasian
uwaawe;: 19 Fax Address Book (suaiiaginsans) uas Fax Speed Dials (nsaiuinsans) aglusdumsinmesudnadie aaauiaoaasadng
flahaligadanstumnaaaivsasuaznansInsauilivan 16

*6) EAMIBHEINRER L - RREEFBIENE  LBATANETHEbN » REFHEBNAHDEE - & | FRENSFNERTUERSR DR
ZRBERET - EMEVERLRECEEERNERRBRINERRES -

*6)Trén trinh don diéu huéng bén tréi, chon Quyén Dia chi E-mail , d& nhap cac dia chi e-mail thwéng diing va danh sach nha phan phéi e-
mail. Ghi chii: Quyén Dia chi Fax va Quay sb Fax nhanh ciing duoc ndm trong viing diéu hwéng bén trai. Hai tinh néng nay gitp ban quan ly
cac sb fax thwong xuyén s dung va danh sach quay sé nhanh.

6) ERIDFET =23y AZa—TABFA—IV 7FLAR] Z2IRLCBRICEBIEEFA—IV 7 FLAPEFA—)LERIA M EANLE
I3 [F7YIRTRLARR] & (779 RBRAATIV LRI —2aVBRIChYES, 2D 2 DOWEEEFRT 5L SEEICERTS
TV I RES LRI TIVDUA N EBTELT,

*6) 215 HA o woll M HMAL R FLRS MY S0 A F A5 WA

o

I
o
N
[P
J

PE FAFA P UE S2S AABLICH 5 WA FAR Y
WA EHS LI ©1% B4 Q0] YUELICH 0 £ 7H0 7158 AFBSHE AT ALSSHe BA HBe TS Co|Y S22 BelE 4 sl

[
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*7) To scan a document to your PC or network share folder, use the Send To Folder option (on the left navigation bar) to set up one or more folder
destinations. For more information on configuring Send to Folder, consult the Embedded Web Server (EWS) User Guide.
Note: See www.hp.com/support for more information about the digital send features.

7) ERENIEE PC AMEHZNHE, 1H1§Fﬁ&1§§u1ﬁ:;€ﬁlﬁ (RLFEMBSME) ®E—NHE A BiRt
K. BXREE “REBINHEER” KIFERER, BSHE “BRAR Web AR%ZE EWS) AFER” .
i XRTFRFREINEEEMIES, 1§71 www. hp. com/support.

*7) Untuk memindai dokumen ke PC atau folder bersama jaringan, gunakan opsi Send to Folder [Kirim ke Folder] (di baris navigasi kiri) untuk
mengatur satu atau beberapa folder tujuan. Untuk informasi lebih lanjut tentang mengkonfigurasi Send to Folder [Kirim ke Folder], bacalah Panduan
Pengguna Server Web Terpadu (EWS). Catatan: Lihat www.hp.com/support untuk informasi lebih lanjut tentang fitur pengiriman digital.

+7) luasawnuanasliliiraninnasia alnasildsusuuueiaine Wlddudan Send To Folder (39l TWainas)
(uwauarsimeiudng) warvuaTrlawaslaamevdovdanaavanas swiudayafiaduindunisimuasi Send to Folder
(A9 Tanas) Tilsagilgsiacld Embedded Web Server (EWS) wunenvia: iﬂsmmaumwmﬁuLﬁmﬁuﬂmanuﬁmiammuﬁﬁmaa”lmm
www.hp.com/support

*7) ﬁﬂ%?ﬂ%)‘dﬁ%fﬁ@]@ﬂ@%ﬁ%"ﬂﬂ EHEAERTT B EERERNRES (1_Lﬁ"E1ﬁJ§E§i§UJ:) P RERE—HF @ﬁﬂIEE’Ji’@ MEES
RARELE TEXEENL, MEH  #F2E (AKX Web RARREE (EWS) {EfEm) ° & : 52/ www.hp.com/support * BUEVSE ZRINEE
EIBERIER ©

+7) D& quét mot tai liéu chuyén dén may vi tinh hay mét thu muc mang, diing tiiy chon Chuyén dén Thw muc (trén thanh didu hwong bén trai)
dé cai dat mot hay nhiéu noi dén cho thu muc. Dé biét thém thong tin vé& cAu hinh Gl dén Thw muc, tham khado Huéng dan St dung May phuc
vu Web Nhing (EWS). Ghi chii: Xem www.hp.com/support d& biét thém thong tin vé cac tinh ning gl ky thuat sb.

o7) XEERAF Y LT PCElE Ry bI—IDRBTHIVAIRET BT (72 IVAISEE] A 723> (BERIOFES —> 3> N\—) ZERLT
1 DLUEDSESR TV By N7y TUE T, [TV A ITEE] OFREDFHRIC OV TIL. AR Web H—/3— (EWS) 01— — A1 F22BL <
EEVGER: TYRIVEEREEDFHRICDOWTIE. www.hp.com/support EBSBLTIEEL

*7)PC E= HER3 %% 20z de £ AfislHH EOE ME SM(Z M Uf) S AE5t0 stLt 0| 49| EO tias MLt
ECE ME 7-00| chs XM B L 82 LHE HU'I(EWS) A2 HEME EXRSHIAN L. T OXE BE J50f ths XM et 82
www.hp.com/supportE =X Pé}A[EP_.

www.hp.com/support

(WATTEIR

o
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" *Troubleshooting. I PEHERE * Mengatasi masalah.
e Msufiflayn o STEEHEAR o XU Iy sw co.
NI IVa—T4T <e=H &

o[XJE cArea cdwildnllyn Symptom ofEfR  *Gejala Fnwauzarnns

*Vung i 7% R -cTriguching <ER/ER -3Y
*Control-panel display. *Blank. *Make sure that the power cable is connected to a working power outlet.
SREIERE TR See page 11 for more information.
Layar panel kontrol *Make sure that the device is tuned on. See page 11 for more
7 ) information.
.?:;;i;;;ﬂﬁmﬂu *Turn off the device, reset the formatter, and then turn on the device.

*Hién thi bang diéu khién.
IV bO—b NRIVER

<HO{T C] AZ2Of ‘B -ﬁﬂaﬁf&iﬁ%ﬁ%i%f&ﬁ@ﬁaiﬁﬁ@o BXiHAER, 1B
SREE 11 R
ﬁ%{%E*T;Flﬁ%E,]%IEu ﬁ?&ﬁéﬂﬁnu, 1F| |7ﬂ%- 1
M.

RARE, EERNAF, ARBITFRENEIR.

*Kosong. *Pastikan kabel daya tersambung ke stopkontak listrik yang berfungsi.
Lihat halaman 11 untuk informasi lebih lanjut.
*Pastikan perangkat dihidupkan. Lihat halaman 11 untuk informasi lebih
lanjut.
*Matikan perangkat, atur ulang formatter, lalu hidupkan perangkat.

*9ulan +qbiwilah VasamalWindurasiuiwivinwlaidiulag Tusagne
audaaufiudnlannnin 11
«gUiniladn adantasfiunua Tﬂsmr.]ﬂuaulﬁumﬁmﬁu'lmmnum 11
«flaiedaciiun fidaainsaidagluuy uanidaedasiuwinade

LR RERFACERERNTTREE  WEME 1 HABAES
& -
L E SR - SR 11 ELMEESHA -
BRRE - BREAR  MABEHRE -

*+Tréng. *Bao dam cap ngudn dwoc ndi voi mét dau ra clia ngudn dién dang
hoat déng. Xem trang 11 dé biét thém thong tin.
*Bao dam may da dwoc bat. Xem trang 11 dé biét thém thong tin.
*Tat may, cai lai dinh dang, va bat may Ién.

ABRTENELY, CERT— 7 IVOEGEI Y MERDESDERELE S <D
WTE 1T A=IZBBLTEEL,
FEDBEBRDAO TN EEHRLE T I OVTUE 1T R-T%
BEERL T<IEELY,
KEDERET). T+ vaE )y LT BEEBREANET,

CEANEX oS MY A0]20| AFsts M FHE0| HEE|0f A=K =HolstH Al
2 KM HER 11 HOIXE HESHIAL

s
CYRIE AN A QS XM B HER 11 HOIXE HZ
SHIA 2.
CYRE I EYEE MEFE TS FRE AUA L.
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*Print.
'*T El] °
*Cetak.
o
*HIED
eIn.
*ERI

Uk

*Buttons appear grey.

SRHERE.

*Tombol terlihat abu-abu.

tjusagiiiudum

R ERREBIE o

*Cac nut hién ra mau xam.

REVHIRBRTENS,

SHE0| 2[4 22 LIEHHLICE

*Make sure that the scanner lock is in the unlock position.
*Turn off the device, and then turn it on again.
*See page 8 for more information.

SRR T REBLE

KR EMEIR, REBXRITH.
BXRIEMED, BESHE 8 W
*Pastikan kunci scanner dalam keadaan tidak terkunci.

*Matikan perangkat, lalu hidupkan kembali.
*lihat halaman 8 untuk informasi lebih lanijut.

*glinilandmsanniasaunuagiusmuninlandanui
- dawasasfium dawdladuindnase
*Tllsagneasdaariudnldannnin 8

FREIREERE T AN BRALE o
RARIRE » REBABHE -

ELRIE S HLUESESEH -

*Bao dam khoa may quét ndm & vi tri da mé.
T4t may, va mé lai.

*Xem trang 8 dé biét thém thong tin.

*AF ¥ OAVIHOY VRRBOMEICH DT EERELET,
KEDEFET) ANEBELET,

SFHBICOWTE 8 R—I%BRLTEELY,

«A7MY FHa IR &S A AR A=A EHASHHA L.
CYAE T OS O ALA 2.

XMt LIE2 8 HOIXE HESIMAIR.

*load letter/A4 error message.

RN letter/Ad NRETHIEIRES.

*Pesan kesalahan pengisian letter/A4.
cdapnuusavtiafanarailaunszaruuia letter/A4

HA letter/Ad $EREILE

*Théng diép bao 16i Nap thuw/A4.

LA—/M DY I5—DXAYE—IHRRENS,

AEI/A4 271 2F HAIX|

*Not printing.

RHTED.

*Tidak mencetak.

<Ligaufinwan

29

*Malke sure that the media is loaded long-edge leading (with the short-
edge foward you.

FRREAN REHCGAMERE GRIAREENATE) .
*Pastikan media diisikan memanjang ke depan (dengan tepi-pendek ke
arah Anda.

+qUiwilain lilaudalasilauduenuasdainliay (Tassuduas
Faviudnmdina

RERMNERRN—REHA RN —IRBRE) -

*Bao dé}m phuong tién dwoc nap vao véi mép dai duoc dan huwéng (véi
mép ngén huéng vé ban.

ATATIMEEE (REHDFHIER) lcty MENTVBTEZHERLE

U=X =QlStUA 2 (B2 THgRtEl =

.
0o
>
10
™
N

= 03
>
o
i
re
Rl
o

*Check the network or USB cable. See page 11 for more information.
*If you are printing over a network, print a configuration page and make
sure that the IP address is correct.

*Reinstall the print driver. See page 17 for more information.

REWES USB Y. BXRIFAES, ESHE 1 W
MR ZBIMEITED, FITENEL BT 1P HltIEH.
ERRETORHERRF. BXFEAER, BSEE 17 T

*Periksa kabel jaringan atau USB. Lihat halaman 11 untuk informasi lebih
lanjut.

*Jika Anda mencetak melalui jaringan, cetak halaman konfigurasi dan
pastikan alamat IP sudah benar.

*Instal ulang driver cetak. Lihat halaman 17 untuk informasi lebih lanjut.

samadavauaiariatneviasainda USB Tusagdayaiiududinin 11
nnpaLiIAYRNNKIULATaNE TiaasRuwuinsAuasl
wazqliwilad flag IP gnsiag '

*fncvlasnasiundnasy Tsagiayattuduaaniin 17



*TFIED -

*Khoéng in.

SERIDRITENIELY,

o QUM = x| ShELICH

*IREHBIREY USB 1R - FA2EE 1 HUEUFESEH -
*WNRIERATHORE L UED » FADIENBRE R WAAETE IP fUbtiERE
cEIREDIENGEENEN - FEBEE 17 HUIEESEN -

*Kiém tra mang hay cap USB. Xem trang 11 dé biét thém chi tiét.
*Néu ban dang in qua mang, in mdt trang cu hinh va bdo dam ding
diachi IP .

*Cai lai chuong trinh in. Xem trang 17 dé biét thém chi tiét.

XY NT—UF & USB DT — T )V ERSELE T MOV TE 1T R

—VEBRLTIEEWY

o 2y NT—URBETHRILTWAEEIE REN—IZHRILTIP 7L
ABELWTEERERRLE T,

TR RSANEAVAM—IVLBELE T FHBICOV T 17 RX—I%
BRELTEEL,

*HEHT E£= USB #HO|=E &Rt A2, XiMeH LHE2 11 HO|X|
€ HESHAIR.

*HEAIE Safl A5tz 2 74 HOIXE M5t IP F2TH 2
HHEX| =HelstyAl 2.

QI EEIO|HE CHA| EX[SHYAI 2. RiM Bt LSS 17 HOIXIE &
I SPNE

*Jams.

*Macet.

*ATEAHAA

o Fif

*Ket giy.
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*Make sure that the orange packing tape, cardboard, and orange plastic
shipping locks have been removed.

*Make sure that you are using supported print media. See the user
reference guide on the CD-ROM for more information.

*Make sure that the media is loaded correctly.

TRIRTIRRE G AR, BRI G EREIE,
THIRERMELFITENR. BXIERES, EER
CD-ROM HEYF A5 %15/,

THREREANNR-

*Pastikan pita pengiriman oranye, karton, dan kunci pengiriman plastik
oranye telah dilepaskan.

*Pastikan Anda menggunakan media cetak yang didukung. Lihat panduan
referensi pengguna pada CD-ROM untuk informasi lebih lanijut.

*Pastikan media diisikan dengan benar.

<ULl Taunanildduinduussadoan inszanrude uasddan
wanatindduaanudn

+gliwilain aalidamsinwilasunmsatuayu Tlsagneasdoaiuby
nngiladredeflivunsiudisan

*qliwilain dauda'ldatnogndiag

*RECHEBIMERERBE  EfRIERBREEH o

R EEATEAR R T BROTIENEM - SRR LR EA2SERMUN
SEZEH

FEEMMOIERESA

*Bao dam bang déng goi mau cam, bia cting, va khéa van chuyén bang
nhwa mau cam da dwoc go.

*Bao dam ban dang dung phwong tién in dwoc hé tro. Xem huéng dan
tham khao s dung trén dia CD-ROM dé biét thém chi tiét.

*Bdo dam phwong tién dwoc nap ding.



*Copy.
<8,
*Salin.
*ASYIEUN
oiEHU o
*Sao chép.
-
e= A

*Fax.
fEHE.
*Faks.
*Tnsans
HEE
*Fax.
TTYIR

o A

RS TS,

ALYIVBORAT T RV BLUA LY IBDTSAF v 7%
WEAOYIDEINENT VBT EZRBLES,
ERLTWBT Y ATATHY R—bENTWBTLERRLET,
FHBIC DL TIF CO-ROM ITINEFRENT VB T 7L VR A4 R E8EEL
TLIEEW,

ATATHEICEY FENTWBTEERRLET,

FYM EF HO|Z, WEX, FYY BAAY YR BT ZAEA
HAEX HOISHAID.

AR5 £ 014 SXE AR FOUX HolSHIAIL. KB LB CD-
ROM| A8 HTAS BTSN 2.

“SX8 SH27 EUEX HOISUAR,

*Blank pages.
=
*Halaman kosong.
*aszawaaniiluasamlan
=

*Céc trang trang.

TSV R=IHERIENS

+S% Holx|

*Buttons appear grey.

FREMERE.

*Tombol terlihat abu-abu.
stunaguiudm
IRHERIMEBARE o

*Céc nut hién ra mau xam.
REVHRERTENS,

*HE0| 3|22 LEFELICE

*Buttons appear grey or fax is not available.

SRIBERBRTEREREER.
*Tombol terlihat abu-abu atau faks tidak tersedia.
sthulnaguiiufumwialiinsanslale
R 2 RMAMEREAER
*Céc nut hién ra mau xam hay fax khdng c6 san.
REAVHRBRTEND, KTeld 77y I AEFERATEEL,

*H E0| 3|M 22 LEILIZLE HAS AET 4 QIELICH

31

*Make sure that the pull tape is removed from the print cartridge.
THIRE MITENBI E BT H#R 7

*Pastikan pita tarik telah dilepaskan dari kartrid cetak.
+gUinilain ldunzmililaaduniinfiuwaananaduniinfumué,
*EENBR SR E LT -

*Bao dam miéng bang kéo duoc g& khdi hop muc in.

B|EDEHT—THTUVE A=)y IDSBIAENTWET L&
SBLET,
*EU FIEEIXOM FE B E MAM=R =HelstH A2,

*Make sure that the scanner lock is in the unlock position.
*Turn off the device, and then tur it on again.

R T RS E .
KR FHRIR, REERITH.

*Pastikan kunci scanner dalam keadaan tidak terkunci.
*Matikan perangkat, lalu hidupkan kembali.

-z»]'tvluu'laﬂsﬁaanmsauaunuaq'tumunuoﬂaﬂaaﬂ
«flaiptas Aauiladuingnass

*FEE IR ER E T ST BRIV ALE ©

RARASE  MEBABEE -

*Bao dam khéa may quét ndm & vi tri da mé.

T4t may, rdi md lai.

AF v FOOYIHOYIEBROMBICH BT EAHERLE T,
AGDEREY). BEANE T,

o AN B AL ES A AR AEX HOASIMA 2.
CHAE UL O AYA 2.

*Enter the fax number, locale, and date/time to make sure that the fax is
configured correctly.

SANEES, X0 H /6 E Ui REEERE
.

*Masukkan nomor faks, wilayah, dan tanggal/waktu untuk memastikan
faks dikonfigurasi dengan benar.

e flaumineaaInsans soud uasiuid/oan Waliwilan
Tammuar Insansldatiogndaudn

CHAFERE B R BHESRE - REETEACERSRE

*Nhap s6 fax, dia phwong, ngay/gie> dé bao dam fax dugc cau hinh
dung.

< Ty AES. O7- L BLUOBM/EZIEASL. 77y I ADERIC
RESNBTEERRLET,

HAHS BAY Y SM/AZES US0 BATE SHIE FHE AU
=X ZolstHA 2.



*No fax icon on the control-panel display.

S ERE TR ERETEERR.

*Tidak ada ikon faks pada layar panel kontrol.

*lifilanauTnsasaguuninaauamImILAL

RHERETERE LREERET

*Khong c6 biéu twong fax trén bang diéu khién.

Ao ClAZ 2 ofofl A Ofo] 20| YELICH

*Fax icon displays: “Not Configured”.

SEEERET: “Not Configured” .

*lkon faks menampilkan: “Not Configured” [Tidak
dikonfigurasikan].

lapaunaslnsansuaaailu: “Not Configured”
("lldiuuadl”)

ERERETR  TRRE, ©

*Hién thj bidu twong Fax: “Khéng dwoc ciu hinh”.
 T7YVIADTA AV "RESNTOERA ERREIND,

*Z A OfO|20] “FYE A SAEUC 2 EAIFLCH
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c T7YIADTA AV HAY FA—)b NRIVIERTRENEL,

*Make sure that the fax card is installed in the formatter correctly, and
that none of the pins are bent.

*Print a configuration page and check the modem status. If “Operational/
Enabled” is not listed, it might be disabled or there might be a problem
with the fax hardware. See the analog fax user guide for more
information.

TREEFEERREEENEDR, FATMEHER
TH.

HEMEEJ\#*Aﬁﬂ%Uﬁ*ﬂE%'{ko WRARE

7~ “Operational/Enabled” , NER[GEREZERSLERE
HHIEE. EXEAER, FESRAEMEERPER.

*Pastikan kartu faks terinstal pada formatter dengan benar, dan fidak ada
pin yang bengkok.

*Cetak halaman konfigurasi dan periksa status modem. Jika
“Operational/Enabled” [Operasional /Aktif] tidak terdaftar, faks mungkin
dinonaktifkan atau ada masalah dengan perangkat keras faks. Lihat
panduan pengguna faks analog untuk informasi lebih lanjut.

eqlrinilain “lmldm%nimms"ﬁ'tuﬁﬁmgﬂuuu"l,ﬁau"mqnﬁaoua"':
LLaJluuaanm'meoausaun

« fofuwninnsiuad uazanasauda Uzt iy AN
“Operational/Enabled” (vivow/ilaldoru) Wiaglusans ugasi
a'r-tua"Lu"LmLi‘.lnmswmuuaonﬁm wialiailgmAuansausuasinsans
Tusagdayaifuinanndfiagldinsasuuuazundan

REFAFSERRRIIEARD - BRAEMAES -
*DUEMARE A MR E BUSHARAE - BRI TERFERA s » BIFRTF
CRIHEEEA » ENFRMRIE A AL RE - FRRALEENERE
A MESEZEA -

*Bao dam thé fax dwoc cai dat véi dinh dang duing, va khéng c6 chét
nao bj cong.

*In mdt trang cAu hinh va kiém tra tinh trang modem. Néu “Hoat
dong/Buoc Kich hoat” khong dwoc liét k&, co thé né bi vo hiéu héa hay
c6 vén dé voi phan cirng clia fax. Xem huwéng dan st dung fax twong
tw dé biét thém thdng tin xxx.

c T7VIR H—RD 7=V RICETICGRBEINTWVATE BLUH
Do TWBEY D EWTE =L,

RER—IVEARILT ETL AT —2RAEHALE T, "@J{’EEP/E‘JJ" &
HRIENTWED S TBEIE T7v I A N—R U7 ICRIED HBRTHE
HABYET, FHAICOVWTE. 7Y T7vIADI—H— HARES
BLTEEL,

«EYE(O] BA FE0 BuhEA MA|E0f Yo T Ho| glE
X SHOISHA 2.

« 74 HOIX & QI45tT 28 YE|S Sl
8"} BAISIR QOB BB 3159
£ 29 & ggUt XA HEE ol

*Go to the Administration menu and acfivate the Fax Setup Wizard.
Make the required entries to activate the fax.

HIEERE, ARHEERREDS. THARMNR
BLUMEEE.

*Buka menu Administration [Administrasi] dan akfifkan Fax Setup
Wizard [Wizard Pengaturan Faks]. Masukkan entri yang diperlukan untuk
mengaktifkan faks.

-"Lﬂmuu Administration (n133an15) wazisanld Fax Setup Wizard
(Bansansdoaninsans) avdayaddniuiaialitnsans

*BIEEIEINRER - MREIERREEE - HITLENSHRREIEE -

*Vao trinh don Quan ly va kich hoat Thuat si Cai dat Fax . Tao cac
dudng nhap theo yéu cau dé kich hoat fax.

[ A 21— BB [T7v I AREVA Y —Fl 2 EBLE T, 77y
JRAEBINCT B DI EGIEREASLET,

42| 057 2 0| S5{0f TA MX| ORHALE B4
Yioto] YA BHSHSHAI2.

SELICH BRE 32

mjo rl.-.l



*Fax configured but not sending fax (phone line not
connected).

REEBERE, BREAEEE
%) .

(REZRIE

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak mengirim faks (saluran
telepon tidak terhubung).

s imua Insasudd usbigunsadensans
(Lailasaanainsdwn)

(ERERTEAEHIXER (RERBER)

*Fax dwoc cAu hinh nhung khéng thé gl fax (dwong dién
thoai chwa dwoc nbi).

* TTYIASREBH N T 7y I ABREENE L (B5ER
DEFORIE),

ST ATL PHE|UR B YAT}
AFsof A ).

M&E X FELCHE O

*Fax configured but not sending fax (phone line incompatible).

RECKE, BREAEEE (RIFLETR
A .

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak mengirim faks (saluran
telepon tidak kompatibel).

e Amuae Insasudy usbisnnsaaeTnsans (Mainsdwn'll
ifuiezag)

(EEERTERAEXER (BEETHED) -
*Fax dwoc cAu hinh nhung khong giri duoc fax (dwong day
dién thoai khong twong thich).

* TTVYRSHEBRR N T 7y I ADREENEL (BEER
DEHEDREE),

A7F YR AR L HATLE
i% SR eE).

MEE X ELCHE |
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*Make sure fo use the phone cord that came with the device.

*Make sure that the phone cord is connected securely fo the device and
to an active telephone port. Note: Use a telephone to verify that the port
is active.

-FRRERIR &R RIEL.
HREIEEEEMERZRETESNRIERO.
#: FERABIERRIERORENEHRE.

*Pastikan untuk menggunakan kabel telepon yang menyertai perangkat.
*Pastikan kabel felepon tersambung dengan kuat ke perangkat dan ke
port telepon yang aktif. Catatan: Gunakan felepon untuk memverifikasi
bahwa port tersebut aktif.

«gUiniladn s Tnsdwniinwianduiaiasiuw

+gliwiladn lddamainsdwndnduiaiasliauntiuud) uassaidin
fuwasaTnsdwnitldonuag vianewie: liTnsdwniansagaui
wasaviulddulng

LB EREMIAE A
E EEFRCFEERERERAIANEEERE -
FEREERMEDEEHERBE A A

*Bao dam slr dung duong day dién thoai vao may.

*Bao dam day dién thoai dwoc gén chat vao may va vao mét cong dién
thoai dang hoat dong. Ghi chu: Dung mét dién thoai dé xac dinh la
cbng dang hoat dong.

AREBRINBOEEREEAL VBT EERRL T,
CBEMODABREERICHELTWSEYLS JryvblcloneEL
ﬁihfb‘égt’éﬁﬁmh\biﬂl Hi: BEMEEBLCERNERICHE
BELTWB T LEMERILE T,

*Make sure that the fax is connected to a dedicated analog telephone
line.

RIRIEENEREE B RS RIELE.
*Pastikan faks terhubung ke saluran telepon analog yang terpisah.
<l ldsaTnsmsdnfuana Insdwnszuuanin&aniamesmsu

Tnsssuad

BT CIHERERIIZ AR BRI o

*Bao dam fax dwoc ndi véi mot dwong day dién thoai twong tw thich
hop.

7Y ADEROT O BEERICER N TV ST L ERERLE

3|.AI Al Q.



*Fax configured but not receiving fax. *Make sure that a line splitter or surge-protection device is not being used.
*Make sure that voice mail or an answering machine is not receiving the
incoming fax before the device. Remove these, or set the device “rings-to-
answer” to a lower number.

*Make sure that a roll-over line is not being used, and that the fax is
connected to a dedicated analog telephone line.

SEEBERE, EREEREE. HIRRBEA D BT RBRIPE.
HRESBHRBERINRBERE ARG T LK%

B, QUHXLRE, SUSREH “RERTARORE” i’
HRARAIE.
HHRAMER Roll-over %k, FEFHEERZLTHME
Rl IR R .

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak menerima faks. *Pastikan pembagi saluran atau perangkat pelindung-lonjakan arus tidak
digunakan.

*Pastikan pesan suara atau mesin penjawab tidak menerima faks yang
masuk sebelum perangkat. Lepaskan jika terpasang, atau atur jumlah
“dering untuk menjawab” yang lebih rendah.

*Pastikan saluran terusan tidak digunakan, dan faks terhubung ke saluran
telepon analog yang terpisah.

simuaA Tnsansuad ua'liauisasuinsans «gUinilain Wilalidmusnmeviaalnsaiilasiulwinszann
-m‘lwuu‘h'n mnmnamamia\mauiu‘imsﬂwm'lu'lﬁ‘ﬁoiu‘iwimiwunun
naumsaawuw namaguavialriasnauiuinsdun viade “uuides
ndaifiasuany” vasiAdasfiunliitdasasons
eqlrinilain Wi'ldldsnayiltewuufiaueu (roll-over line) uassaTnsansidin
AuaneInsdwviszuuazindaniameamiuTnsansud

(FECHRTEEERNER FEERAERMERIRRRERE -
R AR R RS RS T S BRI - L
'ImRZf& RIS ER TRERER | SEARRNET o
FEEREROHRE - BCHERERIS AL XEFRE

*Fax duoc cAu hinh nhung khong nhan fax. *Bao dam b tach day hay thiét bj bao vé dot bién hién khong dwoc st
dung.
*Bao dam mau thw bang tiéng hay may tra 1oi dién thoai khdng nhan tin
hiéu fax vao trwdc may. Thao g& nhirng thi nay, hay cai may “reo-tra
161" & mot sb thap hon.
*Bdo dam dwong day song song hién khong dwoc dung, va may fax
duwoc néi véi mot dwong day dién thoai twong tw thich hop.

* TTVIRSREBIH N T 707 A ZELELY, $SAY ATV AE BT -V RERBENMEREIN TV ENTEEHESR
L&Y,
CRARA—IVEISBFEBRENRE 77 v I RERELY FICRELT
WEWZEERRLE T, ZNODEICREL W REIE YA LET,
R AGEOFUHLESE DG GRELET.
cO— VA =N SAVDBAENTVEWIE BLVT7Y I ADERD
7R BEERICERTN WAL EHEELE Y,

AT BYEIGNT YAS ALK UL EM B AU HHY 25 HAS AR UES AL,
+24 M|t 25 SV} YR RO K| SO L UAS £45
| =X oS, 02 HAIE HASAL HAHS 8

+E2H 3|8 A5t UK G2 A0St HATLME OfEE]
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*E-mail.

« B F B
*E-mail.
*dum
“BTEH -
*E-mail.
*BTFA-I
R 2H

*Digital sending tab in the embedded Web server (EWS) does
not appear.

JEHRAT Web BREZE (EWS) AREI#F.

*Tab pengiriman digital pada server Web terpadu (EWS)
tidak ferlihat.

suviunsdeunuddnaaluidgsnasiug (EWS) hidnng
*fR AT Web fEARES (EWS) FEIBIEXR S FEARIETR
*Tab gt ky thuat s6 trong May phuc vu Web Nhing (EWS)

khéng hién ra.

i Web —/\— (EWS) IT [TV 2IVRE] AT DERRE
niEL,

L A M (EWS)Ol EIXIE M& 0| LIEFLHA] 85
ct.

*E-mail Gateway Not Responding appears on the control-
panel display when attempting to send an e-mail.

z:ﬂZvZLEEﬁHMﬂFHT EEHERERRLE
7 E-mai|l Gateway Not Responding.

*E-mail Gateway Not Responding [Gateway E-mail Tidak
Menanggapi] ditampilkan pada layar panel kontrol ketika
mencoba mengirim e-mail.

*E-mail Gateway Not Responding
(Buannndbinauauas) Unaguuninaazasuxmuauia
wenenuvdna

cEESEEETEHMR  PHERETER L HRE TG
REERA R -
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*An administrative password might be configured. Select Log On in the
upper right corner of the EWS.

AR E T EREW. 1 S ALANER.

*Sandi administratif mungkin telah dikonfigurasikan. Pilih Log On di sudut
kanan atas EWS.

s nainuadsiark U s ugquastuutan’ls 1ian Log On (8aatin)
funznuuras EWS

CTIHECEREEHEE R - EEWS G LA EEFA -

* Mot mat khdu quan Iy phai dwgc ciu hinh. Chon Dang nhap & géc trén
bén phai cua EWS.

BENNRT—FHRESNTOSEREMEDBYE T, EWS DE LB [Log
On (AJAV) &HLE S,

o] ASTF FHEUS & ASLICH EWSS 2EZ 4T ZAM2[0A
222 Me T},

=

*1) The SMTP gateway address might be incorrect. Contact you IT
administrator fo obtain the correct address.

2) IF you are using an Internet Service Provider (ISP) for e-mail, contact
your ISP provider for the hostname of your SMTP gateway (request the fully
qualified domain name (FQDN), no the IP address).

3) Make sure that the entered SMTP authentication user name and
password are correct. Note: Not all SMTP gateways require a user name
and password.

*1) SMTP MU FTRERIERE. BAAR T EIERLUFREUE
Haaotbit.

2) MRIEET Internet FREZIRME (ISP) Yk BBFHE
, MEZR ISP IRMFELIREL SMTP MEMENE (B
KELREEZ (FODN), mIE IP ) .

3) WIRGIARY SMTP JNEFA PR FNERER. F: R
BBy SNTP MXHEFEER F&ZFAHE,

*1) Alamat gateway SMTP mungkin salah. Hubungi administrator IT Anda
untuk mendapatkan alamat yang benar.

2) Jika Anda menggunakan Internet Service Provider (ISP) untuk e-mail,
hubungi operator ISP Anda untuk memperoleh nama host gateway SMTP
Anda (minta nama domain penuh yang memenuhi syarat (FQDN), bukan
alamat IP).

3) Pastikan nama pengguna dan sandi ofentikasi SMTP yang dimasukkan
sudah benar. Catatan: Tidak semua gateway SMTP memerlukan nama
pengguna dan sandi.

-l) ﬁagtnwnd SMTP ana'lignéias Tilsadnsadquassuylafiuasaauiia
wasunatngneag
2) mnaalddwanngidnsaumasnda (ISP) Tilsadnda ISP uasaauiia
wnsudayattalasauasinniag SMTP uasnal (suadaTamudiriunisiu
iaa‘ﬂatﬂu'ﬂamu (FQDN) “hitaiftag IP)

3) qliwutain "ﬂaN’L'uua“iuamummiuwaumwnnna\mao SMTP
filauashilfugndas vsnama: i SMTP Wonua'lidasansitasld
IRV G IR

*1) SMTP BB (LU ATAET (EFE o SRR RAY IT BRSNS ERE(LLL ©
2) MR EERR R EFEHAEIR B RIS IRES (ISP) » BHHEER) ISP
#IEE;E%HE?% SMTP fii# (2 K522 415 5E (FQDN) » M3F IP fizdl) A9
3) FEREREI AR SMTP SREE A E RRBREBE D IER - i ¢ UIFAEM
SMTP B EBFEHEBREHREE o



'Cong vao E-mail khong tra I&i hién trén man hinh bang
diéu khién khi ban cb géng gii e-mail.

BFA-IEZFELLSETRE IV MO—IL AFRIVIC
[E-mail Gateway Not Responding (BEFA—IVD5— ko4
HEELTVERA)] ERTENS,

fMA REE EULf2H 1 5HH HOfH EIQZEIIOIOH Tx 2H
HOIESI0I7 SEHA| §ELICEE LEH L T

*The “from” address cannot be changed in Send E-mail.

TRARERTIMEFEY “RHEA” i,
*Alamat “from” [dari] tidak dapat diubah pada Send E-mail

[Kirim e-mail].

<hignunsaulasuiiag “an” utas Send E-mail (f081ua)

o TEEA L HOHEAE R TR TRE -

*Khéng thé déi dia chi “tt¥” Giri E-mail.

J[BFA—IVEE] T EET T FLAZEE CERLY,

-H7} 2
Het.

HE0AM =2 AR Fa

fllllll
I'_E
o
+
39
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*1) Dia chi cdng SMTP c6 thé khong ding. Lién lac ngudi quan ly IT d&
nhan mét dia chi dung.

2) Néu ban dang diing mét Nha cung cép Dich vu Internet (ISP) cho
e-mail, hay lién lac v&i nha cung cép ISP dé cé tén cha clia cong SMTP
(véu cau tén viing day di (FQDN), khdng phai dia chi IP).

3) Bao dam tén st dung va mat khau SMTP da nhap la dung. Ghi cha:
Khong phai tat ca cdng SMTP déu yéu cau tén st dung va mat khau.

1) SMTP 7 — DA D7 K I/Zb‘FaﬁLOTL\Za—J“b’Eﬁ“ZBUiﬂ'o TER
EIOERLCELL T FLRZEAFLTCEE

2) BFA—INDWTAVE—Ry bk H— l:“7\ 7°I:l/\‘/f’>7‘ (ISP) &AL T
WBIHEIE ISP ISERL T ZE TS SMTP 7 — kT A DRA M B%ZEAF
LTLIEEN (Z DB IP 7 FL AT <\ FE &R F X >4 (FQDN) %
ERLTLEELY),

3) AALL SMTP SREE1 — 9 —R&ENRT— FHELW T EZREILE T,
&SR SMTP 7 —bozADRICE, - —BENAT—FHRFELELD
LHIVET,

1) SMTP 70| E l|0|
EuE 328 SN2,

T TL= \_—

270 SHEX Y2 + AFLICH IT 2 X0 A

S = o
+I+01|71| SMTP 71|0|E 4I0|°I SAE 0I 2 29t AIL(IP
U etE 3t =0 Q1 0| E(FQDN) 8%).

3) AHSHSMTP Q15 ALEXL O 2 &7t SHIEX| &QIsHAIL.
F:DE SMTP A[O|E90]7} AHEX} O| B S E 2 5t= A2 Of
gL

*The “Prevent Device User from changing the e-mail address” feature in the
EWS might be selected, or “Device Authentication” is enabled.

CATREIEIR T EWS Ay “BAIbiR & F P E i B FHp i
k" Thég, ERT “REIANE” .

*Fitur “Prevent Device User from changing the e-mail address” [Cegah
Pengguna Perangkat untuk mengubah alamat e-mail] pada EWS mungkin
dipilih, atau “Device Authentication” [Otentikasi Perangkat] diaktifkan.

*AauanL® “Prevent Device User from changing the e-mail address”
(laofugliminsaildsuulasiagdinm) u EMS a1agaidan’i
viaillaldnaandd “Device Authentication” (n1sasdadauaugAdasuas
aunsa) ViBeuiasuad

*EWS R TR B HEREEET FEM b ) TEER
F%EBUEHJ SR ©

HESHDEET » B

*Tinh ndng “Phong nglra ngudi siv dung may ddi dia chi e-mail” trong
EWS c6 thé da dwoc chon, hay “Xac nhan May” dwoc kich hoat.

SEWS TARGEDI—H—HEFA—)V 7 FL R EE I i @R TE
BOESICREENTVDD 7/ \ 1 AEEHEEED BN O TVE TS,

EWSOIA ‘R B Fa
S0l HHEUAL FA



*You want to scan and send-to-email in black and white TIFF
format.

JEELEBRR TIFF B THBF REE S
FHbh.

*Anda ingin memindai dan mengirim ke e-mail dalam format
TIFF hitam putih.

*pauaadnsELAULasRvuaLAUTuglwuy TIFF
anildwsandudima

ERERLER TIFF BRI EEEE TS

*Ban mudn quét hay giri email & dinh dang TIFF tréng va
den..

AFYVLCE/7ODTIFF A TEFA—IVTEELSE
W

“Z8 TIFF 402 ASHD MK SHE B2 D #L

*You want to change the file type or the color sefting for e-mail
attachments.

EEEY AR TEH MR REHGRR
E.

*Anda ingin mengubah jenis file atau pengaturan warna untuk
lampiran e-mail.

« annsaldsuniauasiwaviamsdomdsviudeduu
Audwa

cEHEEESTHAM AR S AT o
*Ban mudn thay ddi loai tép hay cai dat mau cho phan dinh
kem vao e-mail.

CBFA—IWDTMITTAIDT 7411V A TE I EBDRE
EEBLEL,

*A “job failed” message is received with a document is
scanned and sent fo e-mail.

FERHOE IR EE BT ERERT, E) “job

failed” HE.

*Pesan “job failed” [pekerjaan gagal] diterima dengan
dokumen yang telah dipindai dan dikirim ke e-mail.
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*Use the EWS to change the default image file format by selecting Digital
Sending, Send to E-mail, and Advanced.

JEA ENS EHTFRE. KXIBRFIENEE EX
ERIARIE S 85K

*Gunakan EWS untuk mengganti format file gambar standar dengan
memilih Digital Sending [Pengiriman Digital], Send to E-mail [Kirim ke
E:mail], dan Advanced [Lanjutan].

+ Ui EWS ilawlfoundaspluuyivasmisuduldsiansidan Digital
Sending (nsavuuudidnaa) Send to E-mail (oldndna) uaz
Advanced (fugv)

EAEEYUMEE  @XEETHHAER - MER EWS SRR
B

*Diing EWS dé thay di dinh dang tép hinh anh mac dinh bang cach
chon Guvi ki thuat s6, Giri dén E-mail, va Cao cép.

SEWS TT 7#4IVMDT 74V 24 TEBEBLE T [TV RIVEEL [BEF A
—IVNDZ(E]. [FHERE] DIBIGERLE T,

*EWSE AF&stof CIX|E HE, MRt LELR HL7| & 1FS HEst
0f 7|= o|o| x| oY A S HF L

*On the control-panel e-mail feature, select More Options to change the
image file format before sending the e-mail.

CRIZRTHMER], AEHIERA R T IS IIREIER “ B
BN RELE G HER.

*Pada fitur e-mail panel kontrol, pilih More Options [Opsi Lain] untuk
mengubah format file sebelum mengirim e-mail.
suuamaNiBamaniuromuan Wildan More Options (6a18anau)
wanldsuulasnluunianwAaudodma

HEXETE 2R BEEHERETIR IR BB TESEE,
RETHEIEERN -

«Trén bang diéu khién tinh nang e-mail, chon Thém Tuy chon dé thay déi
dinh dang tép hinh anh trudc khi glri e-mail.

VMOV NRIVDEFA—UIERET [ZOMDF T3] ZFIRL
TEGZ7AINVORREEBLTHS. BEFA—IVERELET,

CHO B M RE JISOHM A RES 2U7 Ho| ot S M
5t0f O[Ol x| o P4 S HEFLICH

12

+1) Send a test e-mail to make sure that the e-mail address is correct.

2) Make sure that the scanned document does not exceed your SMTP
gateway’s maximum allowable attachment size. If it does, use the EWS to
change the size by selecting Digital Sending and Send to E-mail.

1) RE—HMRXE TR, LR RE AR ER.
2) WRAME SR BB SHTP X IR R KM X
o IREBE, FER WS ERRFREMEEBN BT
HPH, A SE UM H B K /N PR B

*1) Kirim e-mail percobaan untuk memastikan alamat e-mail tersebut sudah
benar.

2) Pastikan dokumen yang dipindai tidak melebihi ukuran maksimal
lampiran yang diperbolehkan oleh gateway SMTP Anda. Jika lebih besar,
gunakan EWS untuk mengubah ukurannya dengan memilih Digital Sending
[Pengiriman Digital] dan Send to E-mail [Kirim ke E-mail].



*Staple.
%17,
*Kawat jepit.
cqIaLfunsEaNy
-5

*Xép loai.
CATATI
*AE|O[E

sparldsudianu “job failed” (snu'bisdnisa) wiananansiign
aunuuasaslidudua

RN IAEE BT WD) T TERRL WS

*Mau tin “cong viéc bi that bai” nhan duoc véi tai lidu dwoc
quét va guri toi e-mail.

NEERFT VL TEFA—INEET DL V3T DRE%E
BT BAYE—IDREENS,

*A job is not stapled.

AR T ERITHRAT

*Pekerjaan tidak dijilid.

iadaglinandunsay

* GUEDTfRREERT ©

*Mét cong viéc chua dwoc xép loai.
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*1) dedwanagau Lwa'lmw’tqn mauamannmao

2) gliuilain Lanmsmaunuu'umm'luLnu‘uumamuuuﬂaﬂmmnmnu
SMTP 2agnauann mamnaanasiAuniinmue Wild EWS wia
Lﬂauu‘uummum;taan Digital Sending (nsaouuuiinaa) uas Send
to E-mail (f0'lUndwa)

1) EEAHEFE + DUEE S FE L IERE -
2) IEERHIFR 2 EiBH SMTP FE RSB AR A/ o ANRHIR
BN HEEBMEGETEXEEFIRE - LUER EWS #EA/)

*1) Gii mét e-mail kiém tra dé bao dam dia chi e-mail 1 dung.

2) Bao dam tai liéu dwoc quét khong vwot qua kich thuéc phan dinh kem
t6i da dwoc cho phép clia cdng SMTP. Néu c6, hay diing EWS dé thay
ddi kich thwéc bang cach chon Gri ki thuat s6 va Givi dén E-mail.

1) EFA—IETANEELTRBEDT RLANELW &L E
1,

2) 2F+ > LIeXEH SMTP 7= Iz A DFMI 771 IV DHFR T A X%
ERTUVEWZEZRERLE T, EE>TWHREIEEWS T [7I21bik
BLIEFA—INDRE] ZERLC I REEELET,

MARES 2L MXF2E

17} SMTP 0| E90]2| X H
tX| SF=X| EHOISHHA 2. 05k
t EXt SESR BLY7|E ME 50

[T IS

*1) Remove the staple cassette and check if it is jammed or empty.

2) For copy jobs, select the Staple/Collate option at the control panel. For
print jobs, make sure the stapler/stacker is configured in the printer driver.
3) Use only Letter or Ad-size paper for staple jobs.

) MEBSTEAREREFHESITEIIEAR.

2) MFEEMEL, FEEHER Lk R/ 839
TV RT3 THTEENL, IEHIRTESTEDHI SR BN H2 Fr L
BT RITH/HKE.

3) U Letter 3t A4 RTHILRIKA FEATIEL.

*1) Keluarkan kaset kawat jepit dan periksa apakah macet atau kosong.

2) Untuk penyalinan, pilih opsi Staple/Collate [Jilid/Susun] di panel kontrol.
Untuk pekerjaan cetak, pastikan penijilid/penumpuk dikonfigurasikan pada
driver printer.

3) Gunakan hanya kertas ukuran Letter atau A4 untuk penjilidan.

*1) naaaduaafunszanraan wazgiaadunszaednagsabifiain
iunszansatiaaniali

2) dwduouvidhun Wiidandaidan Staple/Collate (aﬂnsmlﬁmau/
Fao2a) Auromuan dwmsuouduw aliuilaildmvuadiatasaifuiay
/Buoyalulasiasiadasfiunudn

3) ldinszanmuna Letter vda A4 wihiudwsumsidunsyanme

1) BRHETEH FE » UWiEE A A FEMER I EHELMAR

2) SHRENT(F - FFTEIRHIER L r§€ ET/YE 1 IR - SHTIENT
1+ SEeE CAEDRMEREE R PaER] M AR -

3) RETTAFHUMER Letter 5 A4 RTHOMR

*1) Thao hop xép loai va kiém tra xem n6 co bi ket hay bi réng khong.

2) Véi viéc sao chép, chon tlly chon Xép loaifDéi chiéu & bang diéu khién.
Vi viéc in, bao dam bo may xép loai/may xép chong duoc cau hinh trong
chuwong trinh clia may in.

3) Chi dung gidy Viét thu hay khd A4 cho viéc xép loai.



IATHRTATIVENTZLY, N RTATIV Aty MR L EE > TV W ZEITE>TW U LR
HERERLET,
2) = I370BEE. I MO—IV NXIVTRTATIVITEW 47
aAVEERLES R 37 DBEI AT A TS/ A2y AR T2 K
FANTRESN TS EEHRLET,
N ATATIV V3T IERENTVBEIEY A XN 2—Ff2ld A4 THB
TEERERLE T, TN OBRIEERTEE A,

o AE|0| 20| AFSE|R| iU T 1) 2E(0| 2 9H\1| & Mot ZRLE HIOf Q=X FHOISHIA 2.
2) SA Aol E HIOPHHIH AE|O|Z/3 4 SA S HH5HY
Ale. ol =efol 74° ZEIE Z210[H o A AEiIOIEEHAEHi’Uf +4
== i“l'ﬂélAIR.
3) AB|O|Z AU = BB £= A4 37| XU AESHIA L.

*Staples are not holding the pages together. *1) Make sure that the staple carridge is the correct one for this device.
2) The stapler supports jobs that have 30 or fewer pages, or a 3 mm stack
height.

AT BSTRA BRI EITE—E. 1) HIRETARAIT BT ZER T AR E.

?9) FITEIHVFHET 30 KMAgEdl, SEHRESE
A3 EREMEL.

*Kawat jepit tidak menyatukan semua halaman. *1) Pastikan kartrid kawat jepit yang digunakan sudah benar untuk
perangkat ini.
2) Penjepit mendukung pekerjaan dengan 30 halaman atau kurang, atau
tinggi tumpukan 3 mm.

smafunszane lilddanszanmdndiadu *1) glviwnilain ﬂﬁummmunsumuﬂamﬁqunmaadm%mﬂiaowuw
2) atlnsalduamAunszaneldmadinszany 30 ukuvidatiannin vidanszanm
viedanunlaiiAu 3 wa.

FTEHEAIRIRRATE—HE - o 1) FEEARE (B ERERETEETE o
2) $TEMWZIE 30 HHLITFRILIIE » 2 3 mm ROMERSE -

*Bo phan xép loai khong gilr cac trang lai véi nhau. 1) Bdo dam hop muc xép loai diing véi may nay.
2) May xép loai hd tro cac cong viéc ¢o 30 trang hay it hon, hay mét
chdng cao 3 mm.

FHEDRTATIVBHENEZL, N ATATIV A=Y IRREICESBDTHBEEHIILET,
2) V37 OFRIEED 30 MU T EEEHD 3 mm LR CHBHTEZREL
I INDBRTATSDYR—NEHETY,

30|

*AB|O| 20| HOIXE FXA| RELICH *1) 2B[0| 2 FHE2|X| T} Of YA EAUX| =HOlSHYA 2.
2) ~H|0|Z2f= 30 HO|X| 02t E= 3 mm A8 £0[9 FHS XY
ol-|_||:|>

*Staples are not in the correct location. *1) For print jobs, adjust the page layout in the souftware program.
2) For copy jobs, load the document into the ADF with the long-edge
feeding first.

R ERER. 1) MTHTEMENL, BERHEFTIHER E?EF'J
2) MTFEEMEAL, XHEFEN ADF ZERENKID

*Kawat jepit tidak berada di fempat yang benar. *1) Untuk pekerjaan cetak, atur tata letak halaman pada program
perangkat lunak.
2) Untuk penyalinan, isikan dokumen ke dalam ADF dengan tepi panjang
dimasukkan ferlebih dahulu.

saatfunseanilaildag lusunisiigndas «1) dmsuoufiun Wilsuiinlasenasmintuldsunsuaawaus
2) dwFunuvingwun Lidlauanasduaiuaslu ADF Taalvivaunssay
fuemidinllluetasnau

ETEETAMIEIER 1) SPRSIEDT AR AR AR AEE -
2) $HRENTAR » MR —IREHARTI - #SCHHEA ADF A o

*Bo phan xép loai khong & dung vi tri. *1) Vi cong viéc in, diéu chinh bd tri trang trong chuong trinh phan
A
mém.
2) Vai viéc sao chép, nap tai liéu vao trong ADF véi mép dai dwa vao
trwée.
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ATATIVHDELKEBEEN WAL ZRHEILE T, ) ERIY3TDBER YT TOTSLTR-VREEHELE
ED
2) AE— U377 D5HEIF XE% ADF ICEBEICY L TWAT L&

BLET,
*~E|0| 20| SHIE QA0 AR ELTE 1) oY Kol Fe AZEQO T2 HO|X| FojorRE £F
SHYAIL.

2) SAF A9 F ADFO =MQl 71 ZHE AR E BH E2yA 2.

*Stack. *The pages are skewed. *Make sure all the doors on the left side of the device are closed
SEE. completely.
*Tumpukan. HRKER BREFEMTA B EZR T L KA.
*nszaunileiln
o it o *Halaman miring. *Pastikan semua pintu di samping kiri perangkat tertutup sepenuhnya.
*Xép chéng.
A2V, *nszAELALY Uit natasmeiudnauasiedasfiuniaaiin
o AEH
‘HEEH - RERELMNAEEMESREEL -
*C4c trang bi nghiéng di. *Bao dam tAt ca cac ctra & bén trai clia may duoc dong hén.
* FIEDRIDIC 5B, KEERDRTHIRNCRLIBACTNBIEZREERLE S,
| O| X7} 7| 20{ F LT IR AZ9 2= HNF AHD| EHER HQUSHYAR.
Il I B B BB BB =B =
*The pages are not stacked neatly. *1) Use paper that meets specifications.
2) Store media in an area that meets specifications.
3) Try using paper from an unopened ream.
KR REF. 1) ERFEMRALK.
2) B RERERSIBERMXE.
3) ZEA—SRABHFEK.
*Halaman tidak terumpuk dengan rapi. *1) Gunakan kertas yang memenuhi spesifikasi.
2) Simpan media di tempat yang memenuhi spesifikasi.
3) Coba gunakan kertas dari rim yang belum dibuka.
«asgae lildzeadudnEausan +1) Uinszawaudaivuanaaidan
2) faufudalilusduiiasedudaivuanaasidan
3) aaoldnssanwanndunszanuiidolilaa
cHEKREEHE - o 1) AR ARRAOMR o
2) B RMTEF AR & RIS E A o
3) EREREHBRPER
*C4c trang khong duoc xép chdng gon gang. *1) Ding gidy dép (rng céc déc diém ky thuat.
2) Cat phwong }ién trong ing dap (ng cac dac diém ky thuat.
3) Thir dung giay ttr ram giay chwa mé.
NR=IDENNTHEHREESEL, 1) HAREBYDBEEERLET,
) ATATEARES Y DREFIHEALE T,
J)BHLL OB EFRALET,
*HO| K| 7} ZE5IA 40X &L T 1) A0l St= XIS AISSHIAIR.
2) Aol StE FA0 EXE EHSHEAL.
3) HESHA Y2 EXE ASSHUAI2.
*Other. *All symptoms. *See the user reference guide on the CD-ROM for more information.
* Lain-lain. FRBEK. HEIEFMER, 1ESN CD-ROM LRIAFSEIEE.
edun
JHith o *Semua gejala. *Lihat panduan referensi pengguna pada CD-ROM untuk memperoleh
oKhac informasi lebih lanjut.
“ZDih sanmsfonua «Tlsagdiayatfinduanngfiasnededuunsuddsan
<J|E}
*FrERazE - 2R ERERSEER  LMEEEZHEM -
*T4t ca triéu chirng. *Xem tham khao st dung trén dia CD-ROM dé biét thém thong tin.
T INTOER SFEHRICDULVTIE CO-ROM IR ENTWVNB 1~ — U T 7LV A% 5H
LTLIEELY,
ZE Y *KtMBHLHE 2 CD-ROME A8 HBME FHESIHYAL.
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